
1.11 Naudojimo ir techninės priežiūros vadovas LT
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Gerbiamas Kliente,

Pirmiausia dėkojame, kad pasirinkote „LUANO CAMP S.R.L.“ gaminamą namelį ant ratų.

Kad šis pirkinys jums būtų kuo naudingesnis, turite laikytis visų čia pateiktų instrukcijų ir įspėjimų.

Informuojame jus, kad norint naudoti ir prižiūrėti namelį ant ratų, būtina atidžiai perskaityti šį vadovą ir visada laikyti jį pačiame namelyje 
ant ratų, nes jame pateikiama svarbi ir esminė informacija apie transporto priemonės, žmonių ir aplinkos saugumą.

Įvairiuose vadovo skyriuose pateikiamos nuorodos taip pat susijusios su komponentais ir galimomis parinktimis.

Todėl, norint tinkamai naudoti ir tinkamai prižiūrėti namelį ant ratų, būtina iš anksto perskaityti šį vadovą.

„LUANO CAMP SRL“ negali būti laikoma atsakinga už žalą ir (arba) gedimus, kurie gali atsirasti dėl to, kad nesilaikoma šiame vadove 
pateiktų nurodymų, kurių turinys buvo kruopščiai išnagrinėtas, kad būtų galima tinkamai ir saugiai naudoti. Toliau pateikta informacija, 
iliustracijos ir pan. yra pagrįstos spausdinimo metu turimais duomenimis ir yra orientacinės.

„LUANO CAMP SRL“ pasilieka teisę be išankstinio įspėjimo atlikti, jos manymu, tinkamus transporto priemonių pakeitimus.
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ĮVADAS
Atidžiai perskaitykite namelio ant ratų naudojimo instrukcijas prieš naudodami jį pirmą kartą

Šiame vadove pateiktiems simboliams turi būti priskirta tokia reikšmė. Ypatingą dėmesį būtina skirti dalims, pažymėtoms toliau 
nurodytais simboliais su jų reikšme.

ATSARGIAI 
Nesilaikant šio simbolio gali kilti pavojus žmonėms

ĮSPĖJIMAS
Nesilaikant šio simbolio galima sugadinti transporto priemonę ar jos vidų

PATARIMAI
Šis simbolis nurodo kokius nors patarimus

APLINKA
Šis simbolis pabrėžia pagarbą aplinkai
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TRANSPORTO PRIEMONĖS 
IDENTIFIKAVIMO DUOMENYS

VAŽIUOKLĖS IDENTIFIKAVIMO NUMERIS 

•	 Informacijos apie važiuoklės identifikavimo plokštelės padėtį ieškokite 
gamintojo naudojimo ir priežiūros buklete, pateiktame su nameliu ant 
ratų.

•	 Kėbulo numeris nurodomas registracijos liudijime.

GYVENAMOSIOS KAMEROS IDENTIFIKAVIMO NUMERIS

Gyvenamosios kameros identifikavimo duomenys pateikiami „LUANO 
CAMP“ suvestinėje plokštelėje, esančioje keleivio sėdynės išorėje (Pav. 
1). Namelio ant ratų savininkas privalo jį turėti kiekvieną kartą, kai jis turi 
bendrauti su „LUANO CAMP“.

Duomenų plokštelėje pateikiami identifikavimo duomenys (Pav. 2).

A Patvirtinimo važiuoti keliais numeris

B Modelio identifikavimo numeris

C Montuotojo identifikacinis numeris

D Didžiausias leistinas transporto priemonės svoris esant pilnai apkrovai

E Didžiausias leistinas transporto priemonės svoris esant pilnai apkrovai 

su priekaba

F Didžiausias leistinas svoris ant priekinės ašies

G Didžiausias leistinas svoris ant galinės ašies

H Važiuoklės identifikavimo numeris

Pav. 1

Pav. 2

LUANO CAMP S.R.L.
e49*2007/46* 1234*00

2 ETAPAS
*VF1VA000000000000*

2 FAZĖS TIPAS
AGRL9F3

LUANO KODAS
*ZB5L91XYEOAG00000*

Kg 3500
Kg 5500

1 kg 1850
2 kg 2100

A

H

D
E
F
G

B

C
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TRANSPORTO PRIEMONĖS MASĖS 
APRAŠYMAS

DIDŽIAUSIA TECHNIŠKAI LEIDŽIAMA MASĖ: 
maksimalus transporto priemonės svoris, leidžiamas gamintojo 
esant pilnai apkrovai (žr. 6 psl. D punktą); ši masė niekada negali 
būti viršyta.

MASĖ BE KROVINIO: 
BAZINĖS transporto priemonės svoris be skysčių ir vairuotojo.

PARENGTOS NAUDOTI TRANSPORTO PRIEMONĖS 
MASĖ: 
nepakrautos BAZINĖS transporto priemonės svoris su 
vairuotoju (75 kg) svoris, 100 % degalų bako talpa, 90% švaraus 
vandens bako (pripildyto iki 20 litrų kelionės metu), dujų balionu 
gyvenamosioms patalpoms (15 kg). Ji apskaičiuojamas pagal 
Direktyvą 2007/46/EB, kurioje numatyta +/- 5 % paklaida.

NAUDINGOJI APKROVA:
sudaro skirtumas tarp techniškai leistinos didžiausios masės 
ir parengtos naudoti masės. Tai yra didžiausia galima apkrova: 
būsto elementams, gamintojo apibrėžtiems vežamiems 
keleiviams (išskyrus atvejus, kai vairuotojas jau įtrauktas į 
parengtos naudoti transporto priemonės masę) ir jų asmeniniams 
daiktams.

ĮSPĖJIMAS
Nestandartinių priedų svoris nėra įtrauktas į parengtų 
naudoti masę.
Viskas, kas neįtraukta į BAZINĘ transporto priemonės 
versiją, tiek kamera, tiek važiuoklė, apima svorio 
padidėjimą eksploatacinėje tvarkoje, dėl to sumažėja 
naudingoji apkrova, lygi jų svoriui.

ĮSPĖJIMAS
Įsitikinkite, kad teisingai įvertinote daiktų, kuriuos 
ketinate gabenti nameliu ant ratų, masę.
Pavyzdys:
•	 Vežimėliai, papildoma įranga, būtiniausia įranga ap-

gyvendinimo tikslais.
•	 Asmeniniai daiktai, drabužiai, reikmenys, augintiniai.
•	 Dviračiai, burlentės, sporto įranga ir kt.
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BENDROSIOS PASTABOS
Namelis ant ratų yra pagamintas pagal techninį standartą 
ir laikantis saugos taisyklių. Nesilaikant toliau naudojimo 
ir techninės priežiūros buklete pateiktų saugos instrukcijų, 
transporto priemonėje esantys asmenys gali būti pavojingai 
sužaloti arba sugadinta pati transporto priemonė.

•	 Namelį ant ratų naudokite tik nepriekaištingomis techninėmis 
sąlygomis.

•	 Reguliari ir kruopšti transporto priemonės techninė priežiūra 
padės jį išlaikyti efektyvų; „LUANO CAMP“ dirbtuvių tinklas 
gali suteikti bet kokių patarimų.

•	 Periodiškai tikrinkite transporto priemonę ir suremontuokite 
visus gedimus, kurie gali pakenkti žmonių ar transporto 
priemonės stovėjimo aikštelės saugumui įgaliotose dirbtuvėse.

•	 Bet kokie automobilinio namelio pakeitimai turi būti atliekami 
tik gavus raštišką LUANO STOVYKLOS sutikimą.

•	 Namelis ant ratų skirtas žmonėms vežti. Pakraukite namelį 
ant ratų priedais ir kelioniniu bagažu tik tol, kol bus pasiekta 
maksimali leistina apkrova.
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SAUGOS TAISYKLĖS
PRIEŠGAISRINĖ APSAUGA

KAIP IŠVENGTI GAISRO PAVOJAUS 

ATSARGIAI
•	 Nepalikite vaikų vienų namelyje ant ratų.
•	 Nepalikite degių medžiagų šalia viryklės ir šildymo 

prietaisų.
•	 Niekada nenaudokite krosnelių ir nešiojamųjų 

krosneliųnamelyje ant ratų.

ATSARGIAI
•	 Nedėkite daiktų, pagamintų iš degių medžiagų, ant 

lubų šviestuvų ar šilumos šaltinių.
•	 Dėl dujų ar elektros sistemos modifikacijų ar remonto 

visada kreipkitės į įgaliotas „LUANO CAMP“ 
dirbtuves

ATSARGIAI
•	 NIEKADA nesutikite su elektros ar SND sistemų ir 

prietaisų modifikavimu, nebent tai atliktų kvalifikuoti 
asmenys. Reikia atkreipti dėmesį į bet kokią 
papildomą įrangą ar prietaisus, sumontuotus pagal 
prietaiso / prietaisų gamintojo instrukcijas (pvz., oro 
kondicionierių, palydovinę anteną, dviračių stovą, 
kuro elementus)

GAISRO GESINIMO DARBAI

ATSARGIAI
•	 Evakuokite visus keleivius.
•	 Uždarykite pagrindinį dujų uždarymo vožtuvą.
•	 Atjunkite maitinimą.
•	 Pavojaus signalas ugniagesiams.
•	 Pabandykite užgesinti gaisrą, jei jis neturi įtakos jūsų 

saugumui.

BENDROJI INFORMACIJA
Kad nepakenktumėte savo saugumui, būtina garantuoti natūralią 
ventiliaciją transporto priemonės viduje, todėl būtina nekliudyti oro 
įsiurbimo angų, aeratorių ir durų oro praėjimui, oro praėjimas iš šių 
komponentų nelaikytinas defektu.

•	 Visa čia pateikta informacija ir nuotraukos yra tik orientacinės ir 
nesudaro sutarties specifikacijų.

•	 „LUANO CAMP“ pasilieka teisę bet kuriuo metu ir be oficialaus 
pranešimo atlikti techninius ir konfigūracijos pakeitimus, kurie 
laikomi tinkamais jos transporto priemonėms, ir bet kuriuo 
atveju, keisti jų įrangą.

•	 Atsižvelgiant į tai, prieš perkant reikia paprašyti platintojo 
pateikti visą informaciją, susijusią su kiekvieno namelio ant 
ratų specifikacijomis ir įranga, kuris, kaip vienintelis kontaktinis 
asmuo, patvirtins arba ištaisys čia paskelbtus duomenis, 
atnaujins klientui informaciją apie dominančios transporto 
priemonės charakteristikas ir faktinę įrangą, nurodytas sutartyje.

•	 „LUANO CAMP“ neprisiima jokios atsakomybės už pakeiti-
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mus, įskaitant papildymus ir (arba) transformacijas, padarytas 
išspausdinus šį dokumentą ir (arba) pristačius transporto prie-
monę.

•	 Papildomas kiekvienos pasirenkamos įrangos svoris 
proporcingai padidina tuščios transporto priemonės svorį, taip 
sumažinant naudingosios apkrovos galimybę. Tačiau, siekiant 
užtikrinti naudotojo saugumą, rekomenduojama neviršyti 
bendros gamintojo deklaruotos masės.

ĮSPĖJIMAS 
Dėl važiuoklės ir kelių eismo problemų žr. bazinės 
transporto priemonės vadovą.

GAISRO ATVEJU

SAUGOS IŠĖJIMAI
Įsitikinkite, kad gerai žinote saugos išėjimų vietą ir veikimą. Palikite 
evakuacijai naudojamas erdves laisvas.

ATSARGIAI
•	 Krosnelės ar kitų prietaisų naudojimas apima 

deguonies suvartojimą; krosnelės naudojimo metu 
palikite langą šiek tiek atidarytą arba, jei įmanoma, 
mažuosius langelius, kad būtų užtikrintas nuolatiniai 
oro mainai namelio ant ratų viduje. Neuždenkite 
priverstinės ventiliacijos grotelių net žiemą. 
Pasirūpinkite, kad priverstinės ventiliacijos grotelės 
būtų apsaugotos nuo sniego ir lapų.

•	 Elektros sistemos ir dujotiekiai įrengti po grindimis, 
stogu ir namo šonu. Neišgręžkite skylių; kyla elektros 

sistemos sprogimo ir trumpojo jungimo pavojus.
•	 Atidžiai perskaitykite visos jūsų automobilyje 

sumontuotos įrangos naudojimo ir priežiūros vadovus.
•	 Sustabdymo metu bet kokioje situacijoje įjunkite 

pirmąją pavarą ir patraukite rankinį stabdį.
•	 Palikdami namelį ant ratų, visada uždarykite išorines 

dureles, duris ir langus.
•	 Nedėkite daiktų, pagamintų iš degių medžiagų, ant 

lubų šviestuvų ar šilumos šaltinių.

SAUGUMAS KELIUOSE

ATSARGIAI
•	 Prieš kiekvieną išvykimą patikrinkite namelio ant ratų 

stabdžių sistemos ir apšvietimo įtaisų efektyvumą.
•	 Jei jūsų namelio ant ratų versijoje yra atverčiama lova, 

prieš išvykdami įsitikinkite, kad ji užrakinta.
•	 Prieš išvykdami patikrinkite, ar kabinos pasukamos 

sėdynės užrakintos.
•	 Prieš išvykdami įsitikinkite, kad televizoriaus laikiklis 

užrakintas.
•	 Kelionės metu visi namelio ant ratų keleiviai turi sėdėti 

savo vietose; trijų taškų saugos diržais pritvirtinkite 
vaikų kėdutes sėdynėse.

•	 Prieš išvykdami paskirstykite krovinį tolygiai.
•	 Prieš išvykdami uždarykite visas duris, langus ir 

dureles. Uždėkite stalčiaus apsauginį užraktą (jei yra).
•	 Prieš išvykdami užrakinkite visas išorines duris.
•	 Padangų būklę patartina tikrinti po pirmųjų 1000 km ir 

periodiškai.
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PRIEKABA

ATSARGIAI
•	 Būkite atsargūs ir nestovėkite tarp priekabos ir namelio 

ant ratų sukabinimo ir atkabinimo operacijų metu.

DUJŲ ĮRANGA

ATSARGIAI
•	 Prieš išvykdami uždarykite visus dujų čiaupus ir 

pagrindinį vožtuvą.
•	 Visada kreipkitės į įgaliotas dirbtuves dėl remonto ar 

techninės priežiūros patikrinimų.
•	 Patikrinkite dujų slėgio reguliatorių ir dujų vamzdžius. 

Per 10 metų pakeiskite dujų reguliatorių, reguliariai 
tikrinkite dujų žarną ant jungties su balionu.

•	 Prieš pradėdami naudoti dujinę viryklę, atidarykite 
langą arba dureles.

•	 Nenaudokite dujinės viryklės šildymui.
•	 Neuždenkite ventiliacijos grotelių cilindrų skyriuje, 

esančiame už namelio ant ratų stovėjimo vietos.
•	 Nenaudokite cilindrų skyriaus kaip spintelės.
•	 Pagrindinis cilindro uždarymo vožtuvas turi būti 

lengvai pasiekiamas.

DUJŲ BALIONAI

ATSARGIAI
•	 Dujų balionus transportuokite balionų laikiklio skyriuje.
•	 Pritvirtinkite dujų balionus vertikaliai atitinkamais 

stabdikliais.
•	 Kai dujų balionai neprijungti prie dujų vamzdžio, jie turi 

būti uždaryti apsauginiu dangteliu.
•	 Prieš išimdami dujų vamzdį ar reguliatorių, uždarykite 

pagrindinį dujų uždarymo vožtuvą.
•	 Naudokite dujų reguliatorius, tinkamus stipriems 

įtempiams, kurie gali būti automobilyje.
•	 Naudokite tik dujų balionus su atbuliniu vožtuvu.
•	 Pagrindinis cilindro uždarymo vožtuvas turi būti 

lengvai pasiekiamas.

ATSARGIAI
•	 Darbus elektros įrangoje turi atlikti įgaliotos „LUANO 

CAMP“ dirbtuvės.
•	 Prieš atlikdami elektros sistemos darbus, atjunkite 

akumuliatorius ir maitinimo laidą nuo elektros tinklo.
•	 Pakeiskite sugedusius saugiklius vienodos galios ir 

spalvos saugikliais, nebandykite jų taisyti.

ATSARGIAI
•	 Propanas ir butanas laikomi balionuose kaip 

suslėgti skysčiai. Išleidus slėgį, t. y. atidarius baliono 
vožtuvą, skystis užverda ir virsta dujomis. Abi dujos 
yra sunkesnės už orą, o kiekvienas dujų nuotėkis 
paprastai stabilizuojasi ties žemu lygiu, be to, jos turi 
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stiprų ir nemalonų kvapą, leidžiantį lengvai aptikti 
nuotėkius. Dujos yra labai degios ir nedidelis jų kiekis 
ore gali sudaryti sprogstamąjį mišinį. Balionai visada 
turi būti naudojami ir laikomi vertikalioje padėtyje su 
vožtuvu viršuje.

ATSARGIAI
•	 Žiemą rekomenduojama ištuštinti vandens sistemą, 

palikti vandens čiaupus atidarytus. Palikite apsauginį 
išleidimo vožtuvą ir visus išleidimo čiaupus atidarytus. 
Tokiu būdu išvengiama šalčio sukeltos žalos vandens 
sistemai.

•	 Po palyginti trumpo laiko skaidraus vandens 
rezervuare likęs vanduo jau nebegeriamas. Prieš 
kiekvieną kemperio naudojimą patartina išplauti 
vamzdžius ir vandens baką geriamuoju vandeniu. 
Šiuo tikslu patartina visada ištuštinti vandens baką.

ATSARGIAI
•	 Kad išvengtumėte nelaimingų atsitikimų, prieš 

naudodami dujų įrangą ar keisdami dujų balionus, 
atidžiai perskaitykite šiuos pagrindinius patarimus:

•	 Visada perskaitykite ir laikykitės dujų įrangos gamintojų 
pateiktų naudojimo ir priežiūros instrukcijų. Jei ant 
keptuvių, priešgaisrinių radiatorių ir pan. susikaupė 
suodžių ar bet kokio kvapo, kreipkitės į kompetentingą 
montuotoją, kad tinkamai prižiūrėtų ir sureguliuotų 
degiklius.

•	 Niekada netikrinkite dujų nuotėkio atvira liepsna.
•	 Visada uždarykite pagrindinį cilindrų vožtuvą, kai 

nenaudojate dujų sistemos.
•	 Nenaudokite dujų įrangos be tinkamos ventiliacijos. 

Visiems dujiniams prietaisams reikia daug gryno oro, 
kad jie tinkamai veiktų. Fiksuotų ventiliatorių arba 
ventiliacijos angų negalima užblokuoti. Jei įmanoma, 
prieš eidami miegoti, be dujų sistemos, išjunkite visus 
buitinius prietaisus.

•	 Jei prietaisas atjungtas remontui, techninei priežiūrai 
ir pan., įsitikinkite, kad dujų linija yra užblokuota.

•	 Jei čiaupai yra kieti veikimo metu arba atrodo, kad 
yra nuotėkio šaltinis, kreipkitės į kompetentingą 
montuotoją, kad patikrintų. SND čiaupams reikia 
specialaus tepalo.

•	 Kilus abejonėms, visada kreipkitės patarimo.
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PRIEŠ IŠVYKIMĄ
PATIKRINIMAI PRIEŠ IŠVYKIMĄ

VARIKLIS
Patikrinkite visus skysčių lygius, pateiktus transporto priemonės 
naudojimo ir priežiūros buklete.

STABDŽIAI
Stabdžių skysčio lygį patikrinkite vadovaudamiesi važiuoklės 
gamintojo naudojimo ir priežiūros buklete pateiktomis 
instrukcijomis.

PADANGOS
Prieš važiuodami patikrinkite padangų slėgį (slėgis nurodytas 
važiuoklės naudojimo ir priežiūros buklete; slėgio vertės, į kurias 
reikia atsižvelgti, yra tos, kurios yra „su visa apkrova“). Visų pirma, 
jei transporto priemonė yra visiškai pakrauta, labai svarbu atlikti 
šią patikrą, nes dėl nepakankamo slėgio padanga gali sprogti, 
todėl vairuotojas gali prarasti namelio ant ratų kontrolę. Padangų 
būklę patartina tikrinti po pirmųjų 1000 km ir periodiškai.

ŽIBINTAI
Patikrinkite, ar visi išoriniai žibintai veikia nepriekaištingai.

AKUMULIATORIAI
Patikrinkite, ar variklis ir pagalbiniai akumuliatoriai įkrauti. Jei 
valdymo skydelis rodo nepakankamą įtampą, visiškai įkraukite 
juos prieš išvykdami.

SUMONTUOTI PRIETAISAI
Po neaktyvumo laikotarpio patikrinkite, ar tinkamai veikia 
šaldytuvas, šildymas, katilas ir elektros sistema.

DUJŲ ĮRANGA
•	 Vertikaliai sujungti cilindrai atitinkamame skyriuje.
•	 Uždarykite dujų vožtuvus.
•	 Uždarykite raudonus dujų paskirstymo įrenginio, esančio 

virtuvės spintoje, čiaupus.

IŠORINĖS PATIKROS
•	 Spintelės uždarytos užrakintomis spynomis.
•	 Įsitikinkite, kad suvyniojote išorinę verandą, jei ji yra.
•	 Prieš išvažiuodami uždarykite mažo langelio kupolą ir 

atidarykite tinklelį nuo uodų bei užtemdymo užuolaidas.
•	 Saulėtomis dienomis, kai kupolas uždarytas, norėdami sukurti 

šešėlį, visiškai neuždarykite užuolaidos, bet naudokite 1/3 
uždarytą vabzdžių tinklelį, o likusius 2/3 - užuolaidą, kitaip 
karštis gali įstrigti tarp kupolo ir užuolaidos bei sugadinti kupolą 
bei rėmą.

•	 Patikrinkite bet kokios medžiagos, esančios ant stovo, 
fiksavimą

•	 Patikrinkite, ar po transporto priemone nėra jokių medžiagų, 
kurios trukdytų judėti.

•	 Įsitikinkite, kad TV antena, jei yra, buvo nuimta.
•	 Atjunkite 230 V išorinio maitinimo jungties kabelį.

VIDINĖS PATIKROS
•	 Įėjimo durelės užrakintos.
•	 Uždarykite vonios kambario duris, spintelių duris, užrakinkite 
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virtuvės stalčius atitinkamu ratu.
•	 Langai ir maži langeliai uždaryti ir užrakinti.
•	 Mobili lova tinkamai pritvirtinta ir užrakinta atitinkamais diržais.
•	 Daiktų dėtuvės be durų ištuštintos.
•	 Kad galėtumėte patenkinti visus įmanomus poreikius, 

įsitikinkite, kad vidyje turite pirmosios pagalbos vaistinėlę, 
įrankių dėžę, avarinį trikampį, striukę ir gesintuvą.

•	 Jei transporto priemonėje yra dvigubas virtuvinis komplektas, 
kurį galima pakeisti iš 4 į 6 vietas, jis turi būti išdėstytas 4 vietų 
konfigūracijoje.

•	 Šaldytuvą perjunkite į 12 V maitinimo padėtį (jei nevaldoma 
elektroniniu būdu)

•	 Saulėtomis dienomis, kai kupolas uždarytas, norėdami sukurti 
šešėlį, visiškai neuždarykite užuolaidos, bet naudokite 1/3 
uždarytą vabzdžių tinklelį, o likusius 2/3 - užuolaidą, kitaip 
karštis gali įstrigti tarp kupolo ir užuolaidos bei sugadinti kupolą 
bei rėmą.

•	 Pasukę sėdynes keleivių salone, įsitikinkite, kad jos užrakintos.
•	 Visi sunkūs ir (arba) stambūs daiktai (pvz., televizorius, 

radijas...) turi būti sudėti į atitinkamus skyrius ir tvirtai pritvirtinti.

Veikimo metu švaraus vandens rezervuaras turi būti užpildytas 
ne daugiau kaip 20 litrų, todėl prieš išvykstant būtina ištuštinti 
rezervuarą.
Bako viduje yra dvi išleidimo sistemos; pirmoji, esanti 
aukštesniame lygyje, leidžia ištuštinti baką paliekant apie 20 l 
vandens, maksimali leistina talpa eksploatacijos metu, antroji, 
esanti bako apačioje, leidžia visiškai ištuštinti baką.

Situacija sustojimo 
metu 
(maksimali keliamoji 
galia)

Situacija 
važiuojant 
(galia kaip nurodyta 
važiavimo keliais 
patvirtinime)

Išleidimo bakas
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KAIP TINKAMAI PAKRAUTI NAMELĮ 
ANT RATŲ
•	 TECHNIŠKAI LEISTINA BENDROJImasė: didžiausia 

gamintojo leidžiama transporto priemonės masė esant pilnai 
apkrovai

•	 PARENGTOS VAŽIUOTI MASĖ: įskaičiuojamas bazinės 
transporto priemonės svoris, kai bakai pripildyti bent iki 90 
%, įskaitant vairuotojo svorį (75 kg), degalus ir skysčius 
(švaraus vandens bakas pripildytas kelionei 20 l), dujų 
balionas gyvenamosioms patalpoms (ne daugiau kaip 15 kg). 
Jis apskaičiuojamas pagal Reglamentą 1230/2012, kuriame 
numatyta +/- 5 % paklaida.

•	 NAUDINGOJI APKROVA: susideda iš techniškai leistinos 
bendros masės ir parengtos eksploatuoti masės skirtumo.

•	 BENDRA TRANSPORTO PRIEMONĖS MASĖ: parengtos 
važiuoti masė ir naudingoji apkrova.

•	 BENDRA TRANSPORTO PRIEMONĖS MASĖ niekada 
neturi viršyti TECHNIŠKAI LEIDŽIAMOS BENDROS 
MASĖS

•	 Patikrinkite, ar tinkamai užpildytas švaraus vandens bakas ir 
SND dujų kiekis viduje atitinka BENDRĄ TRANSPORTO 
PRIEMONĖS MASĘ.

ATSARGIAI
•	 Tolygiai paskirstykite namelio ant ratų apkrovą tiek 

dešinėje, tiek kairėje pusėje.
•	 Tvirtai pritvirtinkite sunkius daiktus, kad jie neslystų, 

laikydami juos šoninėse apatinėse spintelėse arba 
galinėse spintelėse.

•	 Lengvesnius daiktus laikykite pakabinamose 
spintelėse.

•	 Jei jūsų kemperyje yra dviračių stovas, naudokite jį tik 
dviračiams vežti.

ATSARGIAI
Įsitikinkite, kad turite galimybę gabenti visų objektų, 
kuriuos ketinate gabenti, masę namelyje ant ratų. 
Pavyzdžiui: Keleiviai, papildoma įranga, gyventi 
būtiniausia įranga ir asmeniniai daiktai, pvz., drabužiai, 
maistas, augintiniai, dviračiai, buriavimo, sporto įranga 
ir kt.

KROVIMAS ANT STOGO

ATSARGIAI
Šlapias arba apledėjęs stogas gali būti labai pavojingas.

•	 Jei jūsų namelyje ant ratų yra bagažo lentyna, tolygiai paskirstykite 
daiktus bagažo lentynoje, gerai pririškite krovinį, nenaudokite 
elastinių diržų.

•	 Patikrinkite maksimalų transporto priemonės aukštį, kai stovas 
pakraunamas
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TIPAS MAKSIMALI KELIAMOJI GALIA

garažo spintelė 200 kg (žr. esančią etiketę)

mansarda 200 kg (100 kg vienai lovai)

stalčius 6 kg

pakabinama spintelė 4 kg

garažo lova 200 kg (100 kg vienai lovai)

pakreipiamas pagrindas 250 kg

dviaukštė lova 100 kg

GALINĖ SPINTELĖ IR GALINIS 
GARAŽAS
Kraudami „galinę spintelę“ arba „galinį garažą“, laikykitės 
numatytų apkrovų ir patvirtinto svorio. Tolygiai paskirstykite 
apkrovą; apkrova „galinėje spintelėje“ arba „galiniame garaže“ 
sumažina bendrą transporto priemonės naudingąją apkrovą, 
nekraukite pernelyg didelio svorio, kad nepažeistumėte grindų 
dangos.
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VAŽIAVIMO METU 

NAMELIO ANT RATŲ VAIRAVIMAS

ATSARGIAI
•	 Namelio ant ratų pradinis taškas yra komercinė 

transporto priemonė, todėl atitinkamai pritaikykite 
važiavimą.

•	 Kelionės metu niekada neatsekite saugos diržų.
•	 Kelionės metu griežtai negalima judėti iš savo vietos.
•	 Venkite staigaus stabdymo.

ATSARGIAI
•	 Kelionės metu būtina, kad keleiviai sėdėtų patvirtintose 

sėdynėse, o sėdynių saugos diržai važiuojant pirmyn ir 
atgal būtų prisegti. Bendras patvirtintų vietų skaičius 
nurodytas registracijos liudijime, kameros viduje 
kiekviena iš jų pažymėta specialia etikete.

•	 Griežtai draudžiama vairuojant judėti transporto 
priemonės viduje, naudotis įranga, lovomis, tualetais 
ir spintelėmis.

•	 Namelio ant ratų gyvenamojoje dalyje esanti įranga 
ir patogumai buvo suprojektuoti taip, kad juos būtų 
galima naudoti tik transporto priemonei stovint. 
Jų naudojimas vairuojant prieštarauja kelių eismo 
taisyklėms ir kelia pavojų, apie kurį naudotojas turėtų 
žinoti. „LUANO CAMP“ nebus atsakinga už važiavimo 
metu įvykusius nelaimingus atsitikimus.

•	 Norint padidinti naudingąją apkrovą, vandens lygis 
švaraus vandens bake turi būti 20 litrų.

ATSARGIAI
Vairuojant namelį ant ratų, būtina atsižvelgti į kai 
kuriuos veiksnius, susijusius su svorio ir gabaritų 
pokyčiais, palyginti su transporto priemone. Visų 
pirma:

•	 Palyginti su transporto priemonėmis, užtikrinkite 
ilgesnį stabdymo laiką.

•	 Važiuodami posūkiuose, atkreipkite dėmesį į bendrus 
transporto priemonės matmenis, ypač į galą.

•	 Apsvarstykite pakankamai ilgą lenkimo laiką.
•	 Statydami automobilį ir važiuodami atbuline eiga 

laikykitės specialių atsargumo priemonių.
•	 Ypatingą dėmesį skirkite vėjo sąlygoms, ypač tunelių 

išėjimuose.
•	 Būkite ypač atsargūs kirsdami praėjimus ir praėjimus 

sumažintame aukštyje.

VAŽIAVIMO GREITIS

ĮSPĖJIMAS
Darbo metu dušo galvutę reikia nuimti nuo atitinkamos 
atramos ir laikyti vienoje iš dušo kabinos viduje esančių 
dėtuvių.
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ATSARGIAI
•	 Namelis ant ratų turi labai platų šoninį paviršių, todėl 

jį veikia vėjo smūgiai; būkite atsargūs išlipdami iš 
tunelių.

•	 Jei krovinys ant namelio ant ratų pasiskirstęs 
netolygiai, kyla pavojus, kad gali būti neigiamai 
pakeista važiavimo padėtis.

•	 Pritaikykite vairavimo stilių pagal kelią, venkite staigių 
eismo juostos pasikeitimų.

SAUGOS DIRŽAI

ATSARGIAI
•	 Keleivių salono sėdynėse automobilinis namelis 

įrengtas su trijose vietose tvirtinamais saugos diržais 
arba pilvo priedu.

•	 Prieš išvykstant būtina užsisegti saugos diržus ir laikyti 
juos prisegtus visos kelionės metu.

•	 Nepažeiskite saugos diržų. Jei diržai buvo pažeisti, 
pasirūpinkite, kad jie būtų suremontuoti įgaliotose 
„LUANO CAMP“ dirbtuvėse.

•	 Nekeiskite saugos diržų užsegimų.
•	 Saugos diržą naudokite tik vienam asmeniui.
•	 Nesuriškite jokių daiktų su asmeniu.
•	 Saugos diržai netinka žmonėms, kurių ūgis mažesnis 

nei 150 cm. Tokiu atveju naudokite papildomus 
sertifikuotus stabdymo įtaisus.

•	 Vaikiškas kėdutes dėkite tik ant sėdynių su trijose 
vietose tvirtinamais saugos diržais.

•	 Kelionės metu nelenkite sėdynės atlošo per toli atgal. 
Tai negarantuoja saugos diržų poveikio.

VAIRUOTOJO IR KELEIVIO SĖDYNĖS

ATSARGIAI
•	 Prieš išvykdami pasukite pasukamas sėdynes ir 

užfiksuokite jas priekine kryptimi.
•	 Kelionės metu visos sėdynės turi būti užfiksuotos 

priekine kryptimi, jų negalima pasukti.

ĮSPĖJIMAS
Prieš pasukdami sėdynes (vairuotojo ir keleivio), 
užfiksuokite saugos diržą sėdynėje, kad jo 
nesugadintumėte.

ĮSPĖJIMAS
Vairuotojo ir keleivio sėdynių reguliavimas išsamiai 
aprašytas buklete „Mechanikos naudojimas ir 
priežiūra“.
ĮSPĖJIMAS
Prieš pasukant vairuotojo sėdynę, rankinis stabdys 
turi būti nuleistas.
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SĖDIMŲ VIETŲ IŠDĖSTYMAS

ATSARGIAI
•	 Važiavimo metu keleiviai turi sėdėti numatytose 

vietose. Patvirtintos sėdynės yra nurodytos 
registracijos liudijime ir pažymėtos atitinkama etikete 
(žr. pav. 1)

•	 Saugos diržai turi būti užsegti.

Pav. 1

ATSARGIAI
Šiuo lipduku pažymėtų 
sėdynių negalima 
naudoti transporto 
priemonei judant 

DEGALŲ PAPILDYMAS

ATSARGIAI
Degalų pildymo metu, transportavimo keltais metu 
ir kai kemperis yra garaže, viduje neturi veikti jokie 
dujiniai prietaisai (dujinė viryklė, dujinis šildytuvas ir 
kt.).

IŠORINĖS DURYS

ATSARGIAI
•	 Važiuokite tik uždarę išorines duris.
•	 Užrakintos durys neleidžia nepažįstamiesiems patekti 

į namelį ant ratų sustojimo prie šviesoforo metu.
•	 Išeidami iš namelio ant ratų, visada užrakinkite duris.
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SUSTOJIMO METU 
ĮSPĖJIMAS

•	 Sustokite tik ten, kur tai leidžiama leistinose 
transporto priemonių stovėjimo aikštelėse, nepalikite 
transporto priemonių stovėjimo aikštelėse atliekų, 
gerbkite visuomenės ramybę, kaimynus ir aplinką 
apskritai.

•	 Būtinai visada pastatykite namelį ant ratų 
horizontaliai. Nesilaikant šio nurodymo, gali kilti 
problemų su kai kurių sistemų ir komponentų, 
sumontuotų transporto priemonėje, veikimu.

•	 Visada laikykitės visų rekomendacijų, pateiktų 
konkrečiuose atskirų komponentų bukletuose ir 
važiuoklės buklete.

•	 Šaldytuvą su 230 V arba dujų įtampa įjunkite tik 
sustabdę transporto priemonę ir prijungę ją prie 
elektros tinklo.

•	 Jokiu būdu neuždenkite aeratorių ir oro įsiurbimo 
angų, net žiemos laikotarpiu turi būti užtikrinta gera 
vidinė ventiliacija.

•	 Tinklelio nuo uodų įrengimas neatmeta galimybės, 
kad kai kurie vabzdžiai gali patekti į namelio ant ratų 
interjerą, nes aeratoriai ir oro angos turi būti laisvi, 
kad būtų užtikrintas natūralus vėdinimas.

•	 Kai orkaitė yra karšta, laikykite duris atidarytas 
prie stogo taip arti, kiek reikia, nes durų šiluma gali 
sugadinti stogą.

•	 Kai šildymas veikia, šiek tiek atidarykite duris ar 
langus.

•	 Bent kartą per dieną atidarykite baldų duris ir 
atitraukite pagalves nuo sienų, kad nesusidarytų 
kondensatas.

•	 Pasirūpinkite, kad kaminas visada būtų švarus, kad 
pro jį nepatektų išmetamosios dujos ir į jį nepatektų 
degimo oro.

•	 Atidarydami dureles, kad pasiektumėte galinę 
spintelę, būkite atsargūs, kad neužsiblokuotumėte 
šalia išmetimo vamzdžio; iš tikrųjų, jei veikia 
kombinuotas įrenginys arba katilas, išmetamųjų 
dujų garai gali sugadinti tos spintelės dureles.

•	 Kai dešinysis virtuvinio komplekto langas yra 
atidarytas, būkite atsargūs atidarydami duris, nes 
durelės gali atsitrenkti į langą.

•	 Nedėkite daiktų, pagamintų iš degių medžiagų, ant 
lubų šviestuvų ar šilumos šaltinių.

•	 Kai variklis sustabdytas, įjunkite rankinį stabdį ir įjunkite pirmąją 
pavarą.

•	 Pastatę kėbulą ir prijungę jį prie elektros tinklo, perjunkite 230 
V arba dujų tiekimą į šaldytuvą.

•	 Saulėtomis dienomis, kai kupolas uždarytas, norėdami sukurti 
šešėlį, visiškai neuždarykite užuolaidos, bet naudokite 1/3 
uždarytą vabzdžių tinklelį, o likusius 2/3 - užuolaidą, kitaip 
karštis gali įstrigti tarp kupolo ir užuolaidos bei sugadinti kupolą 
bei rėmą.

•	 Kai transporto priemonė ilgą laiką lieka nenaudojama, 
tinklelis nuo uodų ir tamsinanti užuolaida turi likti atidaryta. 
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STABDYMO PLEIŠTAI
Patartina transporto priemonėje įrengti stabdymo pleištus; jie 
turi būti naudojami statant transporto priemonę įkalnėje arba 
nuokalnėje. Pleištus galima naudoti namelių ant ratų neveikimo 
laikotarpiais (jei jie pastatyti lauke), kad ratai būtų pakelti ir lietaus 
vanduo galėtų greičiau nutekėti.

KABINOS ĮĖJIMO DURYS, IŠORINĖS 
DURYS, SPINTELĖS
IŠORĖ IR GARAŽO SKYRIUS
Palikdami namelį ant ratų be priežiūros, visada uždarykite salono 
duris, įėjimo duris, langus ir išorinių spintelių duris.

GYVENAMOSIOS PATALPOS ĮĖJIMO 
DURYS
•	 Įjunkite salono ir įėjimo durų saugos užraktą taip, kad jie 

neatsidarytų netyčia arba nelaimingo atsitikimo atveju.
•	 Atsargumo priemonės, susijusios su durų užrakinimu, 

garantuoja saugumą nuo įsibrovimo iš išorės. Tačiau 
nelaimingo atsitikimo atveju gelbėtojams sunkiau atlikti 
veiksmus.

PATARIMAI
Uždarydami motociklo dureles ir duris, patikrinkite, ar 
jos visiškai uždarytos.
Patikrinkite, ar spynos spragtelėjo antrą kartą ir ar jos 
nesustojo spragtelėjus pirmą kartą.

DURŲ ATIDARYMAS IŠ IŠORĖS
•	 Įkiškite raktą į užraktą ir sukite pagal laikrodžio rodyklę 1, kol 

užraktas bus atrakintas.
•	 Grąžinkite raktą į centrinę padėtį 0, kad galėtumėte jį ištraukti.
•	 Atidarykite dureles patraukdami rankeną A į save.

1

0

A

0

1

A

0

1

A
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DURŲ ATIDARYMAS IŠ IŠORĖS
•	 Norėdami uždaryti dureles iš išorės, dirbkite taip, kaip aprašyta 

aukščiau (atidarykite iš išorės), bet pasukite raktelį prieš 
laikrodžio rodyklę.

DURŲ ATIDARYMAS IŠ VIDAUS
(Pav. 1 ir 2)
•	 Pakelkite mygtuką A, kad atrakintumėte užraktą, ir patraukite svirtį B.
(Pav. 3)
•	 Patraukite rankeną A į vidų, kad atrakintumėte užraktą.
(Pav. 4)
•	 Nuleiskite svirtį A , kad atrakintumėte užraktą
(Pav. 5)
•	 Patraukite svirtį A, kad atrakintumėte užraktą.

ĮSPĖJIMAS
Patraukus svirtį B atidaromos durelės, net jei 
mygtukas A yra nuleistas.

DURŲ UŽDARYMAS IŠ VIDAUS
(Pav. 1 ir 2)

•	 Norėdami uždaryti dureles iš vidaus, nuleiskite mygtuką A.
(Pav. 3)
• Pastumkite rankeną A į vidų, kad užfiksuotumėte užraktą.
(Pav. 4)
• Pakelkite svirtį A, kad užfiksuotumėte užraktą.
(Pav. 5) 
• Pakelkite svirtį A, kad užfiksuotumėte užraktą.

Pav. 4 Pav. 5

Jei nerandate dominančio modelio, nuskaitykite 
toliau pateiktą
QR kodą / nuorodą www.luanocamp.it/porte

Pav. 2 Pav. 3

A

A

Pav. 1
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GYVENIMAS NAMELYJE ANT 
RATŲ
VĖDINIMAS 

•	 Kemperio viduje esantis deguonis mažėja priklausomai nuo 
keleivių buvimo, šildymo veikimo ir viryklės naudojimo, todėl 
susidaro anglies dioksidas, toksiškos dujos ir kai kuriais 
atvejais, jos yra mirtinos. Oras namelyje ant ratų turi būti nuolat 
atnaujinamas visą dieną.

•	 Žiemą, esant žemai temperatūrai, dvigubo stiklo viduje gali 
susidaryti kondensatas; šis reiškinys yra visiškai normalus, 
kondensatas bus pašalintas padidėjus išorės temperatūrai.

•	 Sukurkite nuolatinę oro apykaitą transporto priemonėje bet 
kuriuo metų laiku, ypač kai lauko temperatūra yra labai žema, kad 
būtų kiek įmanoma išvengta kondensato susidarymo. Šaltuoju 
metų laiku su reguliariais oro mainais, atsižvelgiant į šildymo 
galią, jūs gausite gerą klimatą transporto priemonės viduje. 
Karštais periodais, ypač esant aukštai lauko temperatūrai, 
šiltas oras linkęs likti namelyje ant ratų; dažnai vėdinkite keleivių 
saloną, atidarydami duris, langus ir angas.

•	 Namelyje ant ratų įrengtos fiksuotos ventiliacijos angos 
(nekliudomos), jos yra kai kuriose angose ant stogo, įėjimo 
laiptelio stotelėje, baldų ir grindų konstrukcijos viduje (Pav. 1 ir 2)

Pav. 1

Pav. 2

ATSARGIAI
Ventiliacijos angos neturi būti užkimštos ar uždengtos.

ĮSPĖJIMAS 
Kepant svarbu užtikrinti papildomą vėdinimą, 
pavyzdžiui, atidarant langus šalia grotelių, kaitlentės 
ir orkaitės. Nenaudokite maisto ruošimo prietaisų 
aplinkai šildyti.
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KONDENSATO SUSIDARYMO 
MAŽINIMAS 

Kondensacija namelyje ant ratų yra dažnas natūralus reiškinys, 
kurį sukelia vandens garai, kurie, susilietę su šaltais paviršiais, 
virsta skysčiu. Tinkamas transporto priemonės vėdinimas ir 
nuorinimas yra geriausia prielaida jaukiam gyvenimui. Šiame 
vadove apžvelgiamos sritys, kuriose susidaro kondensatas, 
ir kaip sumažinti jo susidarymą, užtikrinant patogią ir sveiką 
aplinką.

SRITYS, KURIOSE GALI SUSIDARYTI 
KONDENSATAS 
(orientacinis ir nebaigtinis sąrašas)

Vairuotojo kabina:
•	 Priekinis stiklas ir prietaisų skydelis apačioje
•	 Šoniniai langai

Gyvenamoji kamera:
•	 Langų ir angų perimetro zonos
•	 Mansardo plotas po čiužiniais
•	 Po čiužiniais ir apmušalais esančios erdvės
•	 Gretima garažo durų zona

NURODYMAI, KAIP TINKAMAI VĖDINTI KELEIVIŲ 
PATALPĄ IR SALONĄ 
•	 Niekada neuždenkite korpuse įmontuotų priverstinio vėdinimo 

ventiliatorių
•	 Neuždenkite mažų langelių su priverstine ventiliacija (pav. 1) 

arba prie lubų montuojamų grybo formos ventiliatorių (2 pav.) 
su žiemos tipo izoliaciniais dangteliais ar kitomis medžiagomis.

•	 Neuždarykite / neuždenkite ventiliacijos angų jokiu kitu dangčiu
•	 Ventiliacijos angos visada turi būti atviros (ypač tos, kurios yra 

vairuotojo kabinoje)
•	 Žiemos mėnesiais ant priekinio stiklo ir langų naudokite 

išorines tamsinančias užuolaidas, kurie trikdo šilumos mainus.

Pav. 1

Pav. 2

2

1
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BENDROSIOS SĄLYGOS, DĖL KURIŲ KELEIVIŲ 
SALONE IR SALONE SUSIDARO KONDENSATAS 
(orientacinis ir nebaigtinis sąrašas)

•	 Kiekvienas žmogus per valandą įkvepia iki 35 g vandens garų: 
drėgmė yra tiesiogiai proporcinga transporto priemonėje 
esančių žmonių skaičiui

•	 Maisto gaminimas transporto priemonės viduje (verdantis 
vanduo ar skysčiai) padidina drėgmės lygį

•	 Šlapių drabužių laikymas (net garažo skyriuje) padidina 
drėgmės lygį

•	 Naudojant dušą (ypač žiemos mėnesiais) padidėja drėgmės 
lygis

•	 Ventiliacijos angų arba perforuotų ventiliacijos vamzdžių 
uždarymas už plokščių, nutolusių nuo sienos.

Šie veiksmai sukuria garus, kurie, prisotinti, nusėda ant vėsesnių 
paviršių, tokių kaip lubos, langai ar sienos. Ilgalaikis kondensato 
poveikis gali sukelti problemų ar sugadinti jūsų transporto 
priemonę. Transporto priemonė turi būti tinkamai vėdinama ir 
aeruojama pro langus ir angas, atsižvelgiant į susidariusio oro 
drėgmę, taip pat atsižvelgiant į tai, kas nurodyta ppirmiau.

YPATINGOS KONDENSACIJOS 
REIŠKINIŲ SĄLYGOS

KONDENSATAS AKRILO PLOKŠTĖS VIDUJE
•	 Ekstremaliomis oro sąlygomis dvigubo akrilo plokštės viduje 

gali susidaryti kondensatas. Kylant temperatūrai, kondensatas 

išgaruoja, todėl stiklas išdžiūsta. 

KONDENSATO SUSIDARYMAS PO ČIUŽINIAIS, 
PAGALVĖMIS IR APMUŠALAIS
Naktį po kamšalais gali susidaryti kondensatas. Kad kamšalai 
išdžiūtų, tiesiog palikite juos ore.
•	 Pagalvės ir čiužiniai sugeria drėgmę: reguliariai vėdinkite 

pagalves ir čiužinius
•	 Po naudojimo nuimkite apsauginę plėvelę nuo kamšalų ar 

čiužinių, nes ji generuoja kondensatą ir atitinkamai pelėsius.
•	 Garantija netaikoma žalai, atsiradusiai dėl techninės priežiūros 

trūkumo dėl netinkamo vėdinimo, nes tai laikoma padaryta 
žala.

BENDRIEJI NURODYMAI DĖL STOVYKLAVIMO IR 
(ARBA) ŽIEMOS PERTRAUKŲ
Žiemos sezono metu svarbu šildyti svetainę ir turėti gerą 
vėdinimą, įskaitant vairuotojo kabiną (3 pav.):
•	 Šildymo sistemos naudojimas ypač svarbus žiemos 

laikotarpiu, ypač ilgų pertraukų metu.
•	 Karštas oras (4 pav.) greitai pašalina vandens garus, nes 

Pav. 3
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sugeria daug daugiau vandens nei šaltas oras
•	 Svarbu kuo greičiau sumažinti virtuvėje susidarančius vandens 

garus iš drėgnų drabužių.
Priklausomai nuo naudojimo, žmonių skaičiaus, automobilių 
stovėjimo aikštelės ir drėgmės transporto priemonės viduje ir 
išorėje, langai, langų rėmai, taip pat dėtuvių stalčių kampai yra 
ypač veikiami kondensato.
•	 Naudinga gerai šildyti transporto priemonę, išlaikant įjungtą 

oro recirkuliacijos sistemą
•	 Šildymo fazės metu atidarykite visas spintelės dureles, 

viršutines atverčiamas dureles ir dėtuvių stalčius, kad 
išvengtumėte kondensacijos. 

PATARIMAI TRANSPORTO PRIEMONĖS 
NAUDOJIMO METU IR PO JO
•	 Kelias valandas vėdinkite naudojimo metu ir po jo (jei transporto 

priemonė laikoma patalpoje).

•	 Naudokite (žiemos poilsio metu) sugeriančias medžiagas 
tarp priekinio stiklo ir prietaisų skydelio, kad sugertumėte 
kondensuotos drėgmės perteklių

•	 Naudokite kondensato gaudykles ilgo buvimo atveju 
(pvz., apsistoję kalnuose), kad sumažintumėte drėgmę 
gyvenamojoje aplinkoje

•	 Naudokite išorinę šiluminę tamsinimo užuolaidą (priekiniam 
stiklui ir langams arba geriau naudoti integruotą)

•	 Kiekvieną kartą panaudojus dušą, dureles ar langą laikykite 
atidarytus, kad išeitų vandens garai.

•	 Dažnai nuvalykite vidinius paviršius ir juos visiškai išdžiovinkite.

Pav. 4
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ĮĖJIMO DURŲ TINKLELIS NUO UODŲ 

•	 Norėdami atidaryti tinklelį nuo uodų, laikykite jį centrinėje A 
dalyje ir traukite, kol visiškai atidarysite.

•	 Norėdami uždaryti tinklelį nuo uodų, pakartokite veiksmą 
atbuline eiga.

Pav. 1

LANGAI 
Prieš išvykdami visada uždarykite langus

ATSARGIAI
Galite net iš dalies atidaryti 
tinklelį nuo uodų.

STUMDOMI LANGAI

ATIDARYMAS
•	 Suimkite rankeną, paspausdami svirtį A, tuo pačiu metu stum-

kite atidaromą stiklo pusę į norimą padėtį.
•	 Atleiskite svirtį, kad užfiksuotumėte stiklą.

UŽDARYMAS
•	 Suimkite rankeną paspausdami svirtį A, tuo pačiu metu stum-

kite stiklą, kol jis užsidarys.

ĮSPĖJIMAS 
Langų stiklui valyti nenaudokite alkoholinių 
produktų, nes tai nepataisomai sugadins akrilinio 
stiklo paviršių.

A A
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ATIDARYMAS
•	 Atleiskite visas fiksavimo svirtis A, nustatydami jas į vertikalią 

padėtį.
•	 Atidarykite langą paspausdami jį iš centro į norimą padėtį, jis 

liks vietoje naudojant automatiškai užsifiksuojančius spaustu-
kus.

UŽDARYMAS
•	 Norėdami atlaisvinti autmomatiškai užsifiksuojančius spaus-

tukus, iki galo atidarykite langą paspausdami jį iš centro.
•	 Palydėkite langą į uždarytą padėtį.
•	 Užkabinkite visas fiksavimo svirtis A į uždarytą padėtį.

ĮSPĖJIMAS 
Langų stiklui valyti nenaudokite alkoholinių 
produktų, nes tai nepataisomai sugadins akrilinio 
stiklo paviršių.

ATIDARYMAS
•	 Atleiskite visas fiksavimo svirtis A paspausdami mygtuką ir tuo 

pačiu metu nustatykite jas į vertikalią padėtį.
•	 Atidarykite langą paspausdami jį iš centro į norimą padėtį, jis 

liks vietoje naudojant automatiškai užsifiksuojančius spaustu-
kus.

UŽDARYMAS
•	 Norėdami atlaisvinti autmomatiškai užsifiksuojančius spaus-

tukus, iki galo atidarykite langą paspausdami jį iš centro.
•	 Palydėkite langą į uždarytą padėtį.
•	 Užkabinkite visas fiksavimo svirtis A į uždarytą padėtį.

ĮSPĖJIMAS 
Fiksavimo svirtys leidžia nustatyti lango padėtį, kad 
važiuojant būtų vėdinama. Jei lyja, uždarykite langą, 
kad nepatektų vandens.

A

A

LANGAI SU UŽSIFIKSUOJANČIAIS SPAUSTUKAIS
AUTOMATINIAI
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LANGAI SU RANKINĖMIS FIKSAVIMO 
SVIRTIMIS

ATIDARYMAS
•	 Pasukite svirtis A į vertikalią padėtį.
•	 Atidarykite langą paspausdami jį iš centro į norimą padėtį.

UŽDARYMAS
•	 Palydėkite langą į uždarytą padėtį.
•	 Prikabinkite visas svirtis A.

NUOLATINIS VĖDINIMAS
Naudojant priveržimo svirtį, langą galima pritvirtinti dviejose skir-
tingose padėtyse:
•	 „Nuolatinio vėdinimo“ padėtyje
•	 „Visiškai uždarytoje“ padėtyje. 
•	 Norėdami užrakinti langą keleivių salono „nuolatinio vėdinimo“ 

atidarymo padėtyje:

•	 Pasukite svirtį A į vertikalią padėtį, pakartokite veiksmą ir su 
kitomis svirtimis.

•	 Šiek tiek atidarykite langą, stumdami jį iš centro.
•	 Pasukite svirtį A į uždarymo padėtį. Tuo pačiu metu grąžinki-

te uždarymo snapelį B į lango uždarymo padėtį.

A
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ATIDARYMAS
•	 Paspauskite mygtuką, kad pasuktumėte svirtis A į vertikalią 

padėtį.
•	 Atidarykite langą paspausdami jį iš centro į norimą padėtį.

UŽDARYMAS
•	 Palydėkite langą į uždarytą padėtį.
•	 Paspaudę mygtuką, užkabinkite visas svirtis A.

NUOLATINIS VĖDINIMAS
Naudojant priveržimo svirtį, langą galima pritvirtinti dviejose skir-
tingose padėtyse:
•	 „Nuolatinio vėdinimo“ padėtyje
•	 „Visiškai uždarytoje“ padėtyje. 
•	 Norėdami užrakinti langą keleivių salono „nuolatinio vėdinimo“ 

atidarymo padėtyje:
•	 Paspaudę mygtuką, pasukite svirtį A į vertikalią padėtį, pa-

kartokite veiksmą ir su kitomis svirtimis.

•	 Šiek tiek atidarykite langą, stumdami jį iš centro.
•	 Pasukite svirtį A į uždarymo padėtį. Tuo pačiu metu grąžinki-

te uždarymo snapelį B į lango uždarymo padėtį.

A



31

Li
et

uv
iš

ka
i

Li
et

uv
iš

ka
i

UŽTEMDANTI UŽUOLAIDA IR 
TINKLELIS NUO UODŲ
Ant langų yra užtemdanti užuolaida ir tinklelis nuo uodų. Užuolai-
dą galima naudoti atskirai arba su tinkleliu nuo uodų, o tinklelį nuo 
uodų galima naudoti tik pritvirtintą prie užtemdančios užuolaidos.

UŽTEMDYMO UŽDUOLAIDĖLĖ
(Pav. 1)
Paimkite iš vidurinės zonos A, kad pakeltumėte arba nuleistumėte 
užtemdymo užuolaidą; galite uždėti užtemdymo užuolaidą bet 
kurioje padėtyje. Užkabinus tinklelį nuo uodų už užuolaidos, 

užuolaidą galima iš dalies arba visiškai pakelti.

TINKLELIS NUO UODŲ
(Pav. 2)
Paspauskite rankeną A ir patraukite tinklelį nuo uodų; tinklelį 
nuo uodų galite pastatyti bet kurioje padėtyje. Norėdami atrakinti 
tinklelį nuo uodų, paspauskite rankenėles A stiklo centro link ir 
palydėkite jo grįžimą iki atidarymo padėties.

ĮSPĖJIMAS 
Vyniodami palydėkite užuolaidą ir tinklelį nuo uodų.

A

A

Pav. 1

Pav. 2
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UŽTEMDYMO UŽDUOLAIDĖLĖ
(Pav. 1)
Paspauskite abu taškus A ir vienu metu pakelkite arba nuleiskite 
užtemdymo užuolaidą. Užtemdymo užuolaida turi dvi padėtis 
– vieną tarpinę ir vieną visiškai uždarytą. Norėdami atrakinti 
užtemdymo užuolaidą, paspauskite abu taškus A ir kartu 
grąžinkite užtemdymo užuolaidą į atvirą padėtį.

TINKLELIS NUO UODŲ
(Pav. 2)
Suimkite rankeną paspaudę svirtį A ir patraukite tinklelį nuo 
uodų žemyn iki užrakto. Norėdami atrakinti tinklelį nuo uodų, 
paspauskite svirtį A ir lydėkite tinklelio nuo uodų grįžimą į atvirą 
padėtį.

ĮSPĖJIMAS 
Vyniodami palydėkite užuolaidą ir tinklelį nuo uodų.

A A

A

Pav. 2

Pav. 1
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ĮĖJIMO DURŲ UŽTEMDYMO 
UŽUOLAIDĖLĖ

UŽTEMDYMO UŽDUOLAIDĖLĖ
Paspauskite abu taškus A ir vienu metu pakelkite arba nuleiskite 
užtemdymo užuolaidą.
Paimkite centrinę zoną B, kad pakeltumėte arba nuleistumėte 
užtemdymo užuolaidą.

MAŽAS LANGELIS
•	 Duryse įrengta ritininė užtemdymo žaliuzė ir ritininis tinklelis 

nuo uodų. Žaliuzė ir ritininis tinklelis nuo uodų automatiškai 
grįžta į pradinę padėtį dėl elastinės medžiagos reakcijos, kai 
tik atlaisvinamas užraktas. Kad nesugadintumėte traukos me-
chanikos, laikykite tinklelį nuo uodų / ritininę žaliucę ir lėtai grą-
žinkite juos į pradinę padėtį.

•	 Priklausomai nuo oro sąlygų, uždarykite duris, kad drėgmė ne-
galėtų į jas prasiskverbti.

•	 Prieš pradėdami kelionę, patikrinkite, ar visos durys uždarytos 
ir užrakintos.

•	 Prieš išvykdami atidarykite užtemdymo užuolaidas
•	 Važiavimo metu neatidarykite durų.

ĮSPĖJIMAS 
Važiavimo metu durys turi likti uždarytos, o 
užtemdymo užuolaida ir tinklelis nuo uodų turi būti 
atidaryti ir atkabinti. Tiek užtemdymo užuolaida, 
tiek tinklelis nuo uodų turi likti atviri ir atrakinti net ir 
neaktyvumo laikotarpiais.

ĮSPĖJIMAS 
Langų stiklo valymui nenaudokite alkoholinių 
produktų, nes tai nepataisomai sugadins akrilinio 
stiklo paviršių.

A A

B

B
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PAKREIPIAMAS MAŽAS LANGELIS

ATIDARYMAS
•	 Paspauskite apsauginį mygtuką A ir abiem rankomis patrau-

kite laikiklį B.
•	 Patraukite laikiklį B kreiptuvuose C.

UŽDARYMAS
•	 Šiek tiek pastumkite laikiklį B į viršų abiem rankomis.
•	 Įstumkite laikiklį atgal į kreiptuvus.
•	 Spauskite laikiklį abiem rankomis į viršų, kol laikiklis atsidurs 

virš saugos mygtuko A.

ĮSPĖJIMAS 
Kilus lietui, jei pakreipiamos durys yra oro 
recirkuliacijos padėtyje, vanduo gali patekti į saloną. 
Dėl šios priežasties lietaus atveju pakreipiamos 
durelės turi būti uždarytos.

ORO RECIRKULIACIJOS PADĖTIS
•	 Pakreipiamas dureles galima nustatyti į dvi oro recirkuliacijos 

padėtis.

UŽTEMDYMO UŽDUOLAIDĖLĖ

UŽDARYMAS
•	 Patraukite rankenos užtemdymo užuolaidą į norimą padėtį ir 

atleiskite. Užtemdymo užuolaida lieka šioje padėtyje.

ATIDARYMAS
•	 Šiek tiek pastumkite užuolaidą į pradinę padėtį, laikydami ją už 

rankenos.

•	 Paspauskite saugos mygtuką A ir abiem rankomis patraukite 
laikiklį B.

•	 Patraukite laikiklį kreiptuvuose C į norimą padėtį.
•	 Šiek tiek paspauskite laikiklį į viršų ir įstumkite jį į pasirinktą 

kreiptuvą D arba E.

AB
C

AB

C D E
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RANKENĖLĘ ATIDAROMAS PANORAMINIS 
LANGAS

•	 Panoraminiame langelyje įrengta užtemdymo užuolaida.
•	 Norėdami reguliariai pakelti užtendymo užuolaidą, patraukite 

ją iš centro į viršų.
•	 Norėdami atidaryti panoraminį langelį, pirmiausia uždarykite 

tamsinančią užuolaidą. Pasukite durelių rankeną A į norimą 
padėtį.

ĮSPĖJIMAS 
Vėl suvyniodami palydėkite užtemdymo užuolaidą.

PANORAMINIS LANGELIS SU RANKINIU 
BŪDU BLOKUOJAMOMIS SVIRTELĖMIS

ATIDARYMAS
•	 Pasukite svirtis A į vertikalią padėtį.
•	 Atidarykite dureles pastumdami jas iš apačios į norimą padėtį.
•	 Užrakinkite langelį prisukdami teleskopinių svirčių B stabdymo 

rankenėles.

UŽDARYMAS
•	 Atsukite teleskopinių svirčių Bstabdymo rankenėles.
•	 Palydėkite duris į uždarytą padėtį.
•	 Prikabinkite visas svirtis A.

Panoraminiame langelyje įrengta užtemdymo užuolaida. Norė-
dami atidaryti ir uždaryti užuolaidą, suimkite kraštą C centrinėje 
dalyje.

ĮSPĖJIMAS 
Vėl suvyniodami palydėkite užtemdymo užuolaidą.

A

A

B
C
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A

B

B

B

C

APSAUGINIS TINKLAS
•	 Visose kemperio lovose, esančiose daugiau nei 1 metro aukš-

tyje nuo grindų, sumontuotas apsauginis tinklas.
•	 Kaip ir visi saugos įtaisai, apsauginis tinklas taip pat turi būti 

naudojamas ir tvirtinamas pagal galiojančias taisykles (EN 
1646-1).

•	 Viršutines lovas naudokite tik miegui, naudodami apsauginį 
tinklą. Nenaudokite viršutinių lovų daiktams, kurie gali nukristi 
kelionės metu, laikyti.

•	 Pritvirtinkite apsauginį tinklą A kabliukais B atitinkamuose žie-
duose C.

ATSARGIAI 
Viršutines lovas turėtų naudoti tik suaugusieji. 
Naudodami viršutines lovas visada naudokite 
apsauginį tinklą. Viršutines lovas draudžiama 
naudoti vaikams iki trejų metų.

ATSARGIAI 
Reikia atkreipti dėmesį į nukritimo riziką, kai 
viršutinius paviršius naudoja vaikai, ypač jaunesni 
nei 6 metų. Šios dviaukštės lovos netinka kūdikiams 
be priežiūros.

Pav. 1

Pav. 2 Pav. 3

B

C
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MOBILI LOVA (KINTAMO TŪRIO)
•	 Mobili lova yra kai kuriuose automobilinių namelių modeliuose, 

vadinamuose „Kintamo tūrio“.
•	 Šis sprendimas leidžia naudoti lovą tik tada, kai reikia.
•	 Kai lova nenaudojama, ją galima pakreipti vertikaliai į priekį 

arba atgal ir pritvirtinti prie specialių tvirtinimo elementų A. Šis 
sprendimas leidžia padidinti garažo apkrovos tūrį.

ĮSPĖJIMAS
Garaže yra didelis apkrovos tūris, tačiau jis turi būti 
naudojamas atsižvelgiant į transporto priemonės 
patvirtinimo duomenis, susijusius su didžiausia 
leistina transporto priemonės apkrova ir didžiausia 
leistina apkrova garažo skyriuje.

ATSARGIAI 
Visas lovas galima pakelti tik transporto priemonei 
stovint.
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RANKINIU BŪDU PAKELIAMA GALINĖ 
LOVA
1 žingsnis Paimkite strypą, kad valdytumėte mechanizmą ir pa-
trauktumėte pagrindą rankiniu būdu. Strypas tvirtinamas garaže, 
ant galinės dalies arba spintoje (Pav. 1).
2 žingsnis Įkiškite strypą, įstatydami jį į ant variklio esantį kablį, ir 
pasukite jį: pagal laikrodžio rodyklę stalas pakyla, prieš laikrodžio 
rodyklę stalas nusileidžia (Pav. 2).

MANSARDINĖ LOVA
Transporto priemonėse su kabinos priedu tinklas turi būti nuleis-
tas ir čiužinys turi būti atidarytas; nepamirškite, kad ryte reikia 
grąžinti lovą į pradinę padėtį, kad būtų kuo daugiau vietos. Jei 
kabinos priedas nenumatytas, lova gali būti naudojama tokia, 
kokia rasta.

Pav. 1

Pav. 2

ĮSPĖJIMAS
Galinė dvigulė lova, esanti centrinėje padėtyje, 
negali būti naudojama kaip lova, jei ji yra aukščiau 
nei 1 m nuo žemės.
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ATSARGIAI
Naudodami mansardos išdėstymą, visada pasi-
rūpinkite apsauginiu tinklu. Vaikams iki trejų metų 
draudžiama naudoti mansardinę lovą. 

ELEKTRINĖ DIRŽINĖ PAKREIPIAMA 
LOVA
Elektrinė diržinė pakreipiama lova identifikuojama su valdikliu A 
įrengtu ant sienos.
Įdėkite raktą ir pasukite jį pagal laikrodžio rodyklę, paspauskite 
mygtuką rodyklių kryptimi, priklausomai nuo to, ar norite pakelti 
ar nuleisti lovą, grąžinkite raktą vertikaliai.

ATSARGIAI 
Ant plokščios lovos negalima padėti pagalvių, ant-
klodžių, daiktų tarp čiužinio ir stogo, kai pakreipiama 
lova yra aukščiausioje padėtyje.

ĮSPĖJIMAS
Rekomenduojama visas pakreipiamas lovas judinti 
tuomet, kai transporto priemonė neveikia.

ĮSPĖJIMAS
Judindami būtinai palikite manevravimo erdvę 
laisvą.

Nėra laisvos vietos
Stogas

Čiužinys
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PAKREIPIAMOS LOVOS RANKINIS 
JUDINIMAS
1 žingsnis Valdykite mechanizmą, kad patrauktumėte lovą ranki-
niu būdu, naudodami atitinkamą pateiktą strypą (Pav. 1).

2 veiksmas. Suraskite variklio lovos skyrių. Jis yra priekinės sie-
nos blokuose, dešinėje arba kairėje, priklausomai nuo transpor-
to priemonės tipo, atpažįstamas kaip turintis skylę A, į kurią bus 
įstatytas strypas (Pav. 2).

PRIEIGOS PRIE LOVŲ KOPĖČIOS
Visose transporto priemonėse su mansarda, dviaukštėmis lovomis, iš-
traukiamomis lovomis ir garažo lovomis yra įrengtos specialios kopėčios, 
skirtos pasiekti viršutinę lovą. Priklausomai nuo modelių, kopėčios gali būti 
naudojamos:
•	 Prieiti prie galinės lovos virš garažo.
•	 Pasiekti palėpės lovą arba dviaukštę lovą.
•	 Norėdami pasiekti pakeltas lovas, užkabinkite kopėčias (pav. 1) už ati-

tinkamų atramų A, esančių priešais zoną, į kurią norima pateikti (pav. 2)
•	 Kopėčios yra spintelės arba garažo viduje.

3 žingsnis Įkiškite strypą, įstatydami jį į ant variklio esančią skylę, 
ir pasukite jį: pagal laikrodžio rodyklę lova pakyla, prieš laikrodžio 
rodyklę lova nusileidžia (Pav. 3).

Pav. 1

Pav. 2

Pav. 3

Pav. 1

Pav. 2
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VIRTUVINIŲ KOMPLEKTŲ TIPAI
Transporto priemonių išdėstymas yra orientacinis ir gali skirtis priklausomai nuo modelio. 

Vienas prieš kitą įrengtas virtuvinis kom-
plektas

L formos virtuvinis komplektas Dvigubas virtuvinis komplektas su sala

Dvigubas virtuvinis komplektas

Priekinis / galinis virtuvinis komplektas

Galinis virtuvinis komplektas
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VIRTUVINIO KOMPLEKTO TRANSFORMACIJA
Norint transformuoti virtuvinį komplektą iš dienos konfigūracijos į nak-
ties konfigūraciją, stalą reikia perkelti į žemiausią padėtį, kaip nurodyta 
toliau esančiuose puslapiuose.
•	 Paspauskite ir laikykite mygtuką (Pav. 1 ir 3) ir tuo pačiu metu pa-

spauskite centrinę stalo sritį, kad ją nuleistumėte.
•	 Laikykite rankeną (Pav. 2) ir pasukite stalą.

•	 Perkelkite rankeną (Pav. 1) kryptimi, nurodyta rodykle, skirta 
atrakinti horizontalia kryptimi.

•	 Paspauskite ir laikykite mygtuką (Pav. 2) ir tuo pačiu metu pa-
spauskite centrinę stalo sritį, kad ją nuleistumėte.

•	 Laikykite rankeną (Pav. 3) ir pasukite stalą.   

Pav. 3

Pav. 1

Pav. 1 Pav. 3

Pav. 2

Pav. 2
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•	 Atleiskite atleidimo svirtį A (pav. 1) kryžminiam atrakinimui.
•	 Pasukite svirtį B (pav. 2), kad stalą būtų galima atrakinti verti-

kaliai.

•	 Paspauskite mygtuką A (Pav. 1), kad galėtumėte sulenkti koją.

Pav. 1

Pav. 2

Pav. 2

Jei nerandate dominančio modelio, nuskaitykite 
toliau pateiktą
QR kodas / nuoroda www.luanocamp.it/dinette-
notte

ĮSPĖJIMAS
Pagalvių dizainas gali skirtis priklausomai nuo 
modelio.

ĮSPĖJIMAS
Kai kuriose transporto priemonėse yra papildomas 
naktinis ilgintuvas.

Pav. 1

ĮSPĖJIMAS
Lentelės iliustracijos yra tik orientacinės; jos gali 
skirtis priklausomai nuo modelio.

Norėdami rasti pagalvių modelius papildomų 
virtuvinio komplektų lovų kompozicijai, žiūrėkite 
šį QR kodą / nuorodą www.luanocamp.it/letti-
dinette

PAPILDOMŲ VIRTUVINIŲ KOMPLEKTŲ 
SUDĖTIS
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DUJŲ ĮRANGOS NAUDOJIMO 
TAISYKLĖS
•	 Veikimo metu visa dujų sistema turi būti uždaryta, laikantis 

įstatymo nuostatų. Be to, uždarykite baliono vožtuvą ir visus 
(raudonus) dujų paskirstymo valdymo bloko čiaupus, esan-
čius keleivių salone.

•	 Reguliariai tikrinkite dujų vamzdžius ir jungtis. Dėl šių patikri-
nimų būtina susisiekti su įgaliotomis „LUANO CAMP“ dirbtu-
vėmis.

•	 Reguliariai tikrinkite dujų vamzdžio sandarumą prijungimui 
prie nuimamo baliono. Dujų vamzdis neturi būti įtrūkęs ar aky-
tas. Dujų vamzdį ne vėliau kaip iki galutinio termino turi pakeisti 
autorizuotos „LUANO CAMP“ dirbtuvės, ant vamzdžio turi būti 
užantspauduotas kitas patvirtintas dujų vamzdžio tipas.

•	 Kemperių dujų sistema maitinama vienu ar keliais nuimamais 
cilindrais, prijungtais prie slėgio reduktoriaus

•	 Sistema paskirsto dujas į šiuos prietaisus: viryklę, orkaitę, šil-
dymo sistemą, katilą ir šaldytuvą.

ATSARGIAI
„LUANO CAMP“ neatsako už jokius originalios dujų 
sistemos pažeidimus ar modifikacijas. Reguliariai 
tikrinkite, ar žarnos nėra nusidėvėjusios, ir, jei reikia, 
pakeiskite į patvirtintą tipą, bet kuriuo atveju ne vėliau 
kaip iki ant žarnos nurodytos galiojimo pabaigos 
datos. 

 ĮSPĖJIMAS
Išjunkite visus dujinius prietaisus, išskyrus tuos, 
kurie skirti veikti važiuojant, kai transporto priemonė 
juda.
Rekomenduojama uždaryti pagrindinį balionų 
vožtuvą, kai nenaudojate dujų sistemos.

ĮSPĖJIMAS 
Pagal 1 pavaveikslą, prieš pildant degalus (SND, 
benziną, dyzeliną ar kitą kurą), visi SND prietaisai 
(šaldytuvas, viryklė, vanduo, šildymas ir kt.) turi būti 
išjungti.

Pav. 2Pav. 1
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DUJŲ BALIONAI
Dujų balionus gabenkite tik specialiame ventiliuojamame 
skyriuje, į kurį galima patekti tik iš namelio ant ratų išorės. 
Patikrinkite, ar vėdinimo grotelės visada yra laisvos.
•	 Pritvirtinkite dujų balionus balionų laikiklio skyriuje vertikalioje 

padėtyje, kad jie negalėtų suktis ar apsiversti.
•	 Prieš išimdami dujų slėgio reguliatorių arba dujų vamzdį, užda-

rykite vožtuvo pagrindinį uždarymo vožtuvą.
•	 Prisukite slėgio reguliatoriaus žiedinę veržlę prie cilindrų ranka, 

naudokite raktą tik galutiniam užsukimui. 

Dujos gaunamos iš išorinių nuimamų balionų, jos pasiekia 
naudotojo prietaisus per slėgio reduktorių ir kelių čiaupų 
paskirstymo valdymo bloką, po vieną kiekvienam prietaisui; 
čiaupai yra spintelės viduje po virtuve.
•	 Kiekvienas dujomis maitinamas prietaisas turi termoporos 

apsauginį vožtuvą, kuris, netyčia užgesinus liepsną, neleidžia 
dujoms ištekėti.

Garažo spintelės matmenys skiriasi priklausomai nuo modelio. 
Rekomenduojama naudoti dujų balionus, kurių maksimalūs 
matmenys yra:
•	 Aukštis 600 mm
•	 Skersmuo 310 mm

ATSARGIAI
•	 Cilindrų skyrius skirtas vienam ar dviem cilindrams 

laikyti, bendras cilindro (-ų) svoris turi būti ne 
didesnis kaip 13 kg.

•	 Esant dujų nuotėkiui, vėdinkite kamerą ir nedelsdami 
(paeiliui) uždarykite cilindrą, o tada – komunalinių 
paslaugų dujų valdymo bloką. Uždarius balioną 
bus užtikrinta apsauga nuo dujų nuotėkio dėl 
nesandarumo (-ų). Kreipkitės į artimiausią prekybos 
atstovą, kuris tiksliai nustatys nuostolius ir juos 
pataisys.

•	 NIEKADA nenaudokite dujomis maitinamų prietaisų 
ne pagal paskirtį. (Pvz., kaitlentės niekada negalima 
įjungti aplinkai šildyti, krosnelės niekada negalima 
naudoti maistui gaminti ar šildyti).

KAIP PAKEISTI DUJŲ BALIONUS

•	 Keičiant dujų balioną negalima rūkyti ir užsidegti liepsnos.
•	 Uždarykite pagrindinį vožtuvą ant dujų baliono A, Pasukite ran-

kenėlę rodyklės kryptimi.
•	 Atsukite slėgio reguliatoriaus žiedinę veržlę pagal laikrodžio 

rodyklę ir nuimkite ją nuo baliono vožtuvo.
•	 Atkabinkite tvirtinimo juostą ir išimkite cilindrą iš jo skyriaus.
•	 Įdėkite naują dujų balioną į jo skyrių, užkabinkite dujų balioną 

tvirtinimo juosta.
•	 Kiekvieną kartą keisdami dujų balioną, pakeiskite slėgio regu-

liatoriaus tarpiklį, pateiktą su nauju dujų balionu.
•	 Prisukite slėgio reguliatorių prie pagrindinio baliono vožtuvo, 

užsukite dujų reguliatoriaus žiedo veržlę.
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ĮSPĖJIMAS
Labai svarbu, kad prie cilindro išleidimo angos būtų 
30 Mbar slėgio reguliatorius su fiksuotu kalibravimu, 
kurio srautas DIDESNIS NEI 1 kg/val., su mova, 
suderinama su cilindro čiaupu ir atitinkančia EN 
12864; surinkimas turi būti atliekamas pagal 
standartą EN 1949.
Jei kemperiu važiuojate žiemos sezono metu, 
įsitikinkite, kad balione yra propano dujų, kurios 
neužšąla esant žemai temperatūrai.
Jei dujos užšąla, neveikia nei viryklė, nei šildymas.
Slėgio reguliatoriaus žiedinė veržlė turi kairįjį sriegį, 

todėl norėdami jį prisukti, turite sukti prieš laikrodžio 
rodyklę.

12 V MAITINIMO ŠALTINIS

•	 Aptarnavimo akumuliatorius tiekia 12 V energiją ir, priklauso-
mai nuo modelio, yra dedamas į specialų skyrių.

•	 Aptarnavimo akumuliatorius maitina kemperio gyvenamąją 
erdvę, tiekdamas energiją įvairiems prietaisams, tokiems kaip 
šaldytuvas, valdymo blokas, krosnelės ir kt., taip pat priedams 
ir apšvietimui.

•	 Elektrines važiuoklės ir kabinos dalis maitina transporto prie-
monės akumuliatorius.

•	 Abu akumuliatoriai įkraunami, kai jie veikia iš kintamosios sro-
vės generatoriaus.

•	 Išjungus variklį, kai yra šaldytuvas su automatiniu jungikliu, jo 
nereikės rankiniu būdu atjungti nuo akumuliatoriaus, nes prie-
taisas tai padarys automatiškai. Kitais atvejais, perskaitykite 
buitinio prietaiso vadovą. Visa tai skirta užtikrinti, kad transpor-
to priemonės akumuliatorius būtų pakankamai įkrautas, kad 
būtų galima užvesti.

•	 Visada turite galimybę patikrinti akumuliatorių įkrovos lygį pati-
krindami elektroninį valdymo bloką.
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PRIJUNGIMAS PRIE 230 V TINKLO

•	 Žinoma, jūsų kemperis gali būti prijungtas prie 230 V maitinimo 
šaltinio. Visi aptarnavimo įtaisai gali būti naudojami be proble-
mų, o maitinimo šaltinis yra apsaugotas 30 mA apsauginiu jun-
gikliu, geriau žinomu kaip apsaugos sistema.

ATSARGIAI
Bet koks įsikišimas į elektros skirstomąjį skydą TURI 
būti atliekamas su apsauginiam jungikliui esant 
padėtyje „0“ arba „IŠJUNGTA“.
Lizdai transporto priemonėje turėtų būti naudojami 
tik specialiems prietaisams.
Prietaiso negalima naudoti lauke, kai jis prijungtas 
prie vidinio lizdo.

ĮSPĖJIMAS
•	 Šaldytuvas yra įrankis, kuris labiau nei bet kuris 

kitas turi galimybę greitai iškrauti papildomą 
akumuliatorių, todėl, kai variklis išjungtas, jis visada 
išjungiamas. Jei neturite galimybės prisijungti 
prie elektros tinklo, rekomenduojama racionaliai 
naudoti energiją transporto priemonės viduje, nes 
akumuliatorius ribotą laiką leidžia tiekti energiją.

•	 Transporto priemonėse su inverteriais (pvz., 
transporto priemonėse su kavos aparatu) 
rekomenduojama naudoti inverterį tik tuo atveju, 
jei techninės priežiūros akumuliatoriaus įtampa yra 
didesnė nei 12,1 volto.

IŠORINIS KABELIS PRIJUNGIMUI PIRE 
230 V TINKLO

•	 Tinklo prijungimo kabelis (nepridedamas prie transporto prie-
monės) turi turėti labai tikslias charakteristikas.

•	 Kištukas ir lizdas turi turėti įžeminimo kontaktą pagal IEC 23-
12.

•	 Kabelis turi būti lankstus, H07 RN-F tipo arba lygiavertis.
•	 Maitinimo šaltinis – arba transformatorius / akumuliatoriaus 

įkroviklis – yra tarp išorinio maitinimo kištuko ir darbinio aku-
muliatoriaus. Maitinimo šaltinis pradeda veikti prijungus prie 
išorinio maitinimo tinklo ir turi funkciją įkrauti akumuliatorių ir 
tiekti maitinimą žemos įtampos aptarnavimo įtaisams, trans-
formuojant 230 V kintamosios srovės išorinio maitinimo įtam-
pą iki įkrovimui reikalingos vertės.

•	 Maitinimo šaltinis turi vidinį apsaugos nuo viršįtampio saugiklį. 
Pasiekus optimalų akumuliatoriaus įkrovimą, srovė tekės tik iš 
dalies, kad būtų išvengta perviršio reiškinių.

230 V SKIRSTOMASIS SKYDAS

•	 Jei apsauginio jungiklio padėtis yra „0“ arba „IŠJUNGTA“, 
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•	 Ličio akumuliatorių techninę priežiūrą turi atlikti tik speciali-
zuoti darbuotojai, įgalioti akumuliatorių gamintojo.

•	 Ličio akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vie-
toje.

•	 Niekada nekeiskite sugedusio saugiklio metaliniais laidais, kita 
regeneravimo medžiaga ar saugikliais, kurių srauto vertė yra 
didesnė nei nurodyta.

•	 Jei reikia pakeisti darbinį akumuliatorių, jį visada turi išimti įga-
liotasis atstovas arba dirbtuvės.

•	 Naudojant akumuliatorius, kuriems nereikia priežiūros, visada 
patartina perskaityti gamintojo instrukcijas, ypač patikrinant 
įkrovimo laiką, jei akumuliatorius visiškai išsikrovęs, kuris pa-
prastai negali būti trumpesnis nei 10 valandų.

•	 Kas 4 ar 5 mėnesius rekomenduojama visiškai įkrauti akumu-
liatorių.

•	 Patartina kas 2 ar 3 mėnesius užvesti namelį ant ratų ir paleisti 
variklį suktis, kad akumuliatoriaus būsena būtų tinkama.

•	 Prieš išvykdami į kelionę, patikrinkite pagalbinio akumuliato-
riaus įkrovos būseną, net jei jis įkraunamas kelionės metu, jos 
trukmė gali būti nepakankama, kad jis būtų visiškai įkrautas, 
todėl patartina kuo greičiau prijungti jį prie elektros tinklo.

•	 Priklausomai nuo naudojamos akumuliatoriaus cheminės 
sudėties (AGM, LIČIO, ŠVINO ir kt.), transporto priemonėje 
esantys elektroniniai prietaisai turi būti sureguliuoti pagal su 
transporto priemone pateikto tiekėjo vadovo instrukcijas.

•	 Visiškai išsekęs akumuliatorius pasiekia 12,5 V vertę tik praė-
jus 12 valandų po prijungimo prie elektros tinklo.

prieš atkuriant maitinimą patartina rasti ir pašalinti atjungimo 
priežastį.

•	 Peržiūrint valdymo bloko skydelį, visada patartina patikrinti 
akumuliatoriaus įkrovą ir, svarbiausia, ar įkrovimas yra teisin-
gas.

BAKŲ DAVIKLIAI

•	 Nepatartina palikti vandens rezervuarų viduje ilgą laiką, ypač 
pilko vandens, nes tai gali sugadinti daviklius.

AKUMULIATORIAI

•	 Jei manote, kad nenaudosite transporto priemonės pakan-
kamai ilgą laiką, techninės priežiūros akumuliatorius turi būti 
atjungtas. Norėdami tai padaryti, tiesiog naudokite atitinkamą 
greito atjungimo spaustuką. 

•	 Kaip papildomą akumuliatorių naudokite tik vandeniui nelai-
džius akumuliatorius (be priežiūros). Jei naudojamas ne AGM 
švino rūgšties akumuliatorius, turi būti įrengta žarnos jungtis, 
kad įkrovimo metu susidarę garai būtų tiekiami į išorę.

•	 Jei ličio akumuliatorius naudojamas kaip pagalbinis akumulia-
torius, laikykitės šių instrukcijų:
•	 Su ličio akumuliatoriais reikia elgtis atsargiai, naudojant tin-

kamas asmenines apsaugos priemones ir tik specializuotam 
personalui.
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ATSARGIAI
Ilgalaikis akumuliatoriaus išsekimas gali nepatai-
somai pakenkti jo įkrovimo pajėgumui, todėl reikia 
nepamiršti, kad kuo aukštesnė išorinė temperatūra, 
tuo didesnis greitis, kuriuo akumuliatorius išsikrau-
na. Tas pats atsitinka ir esant labai žemai aplinkos 
temperatūrai.

ĮSPĖJIMAS
Kiekvienas pagalbinio akumuliatoriaus pakeitimas 
turi būti to paties tipo ir specifikacijų, kaip nurodyta 
šiame vadove. Prieš prijungdami arba atjungdami 
papildomą akumuliatorių, išjunkite visus priedus ir 
lemputes.

ĮSPĖJIMAS
•	 Užvedus variklį, kai atjungtas akumuliatorius, gali 

įvykti trumpasis jungimas.
•	 Akumuliatorius, paliktas išsekęs ilgiau nei šešis mė-

nesius, yra nepataisomai sugadintas ir visam laikui 
praranda įkrovos gebą.

AKUMULIATORIŲ ĮKROVIMAS

•	 Akumuliatorių galima įkrauti, taip pat ir eksploatacijos metu, 
dviem būdais: prijungiant transporto priemonę prie elektros 
tinklo arba naudojant išorinį įkroviklį.

•	 Antruoju atveju, rekomenduojama jį išardyti.
•	 Jei norite išardyti ar pakeisti akumuliatorių, nepamirškite pir-

miausia atjungti neigiamo poliaus ir tik po to – teigiamo.

AKUMULIATORIŲ LAIKYMAS ŽIEMOS SEZONO 
METU

•	 Akumuliatoriai greitai praranda savo įkrovą žiemą; turime pasi-
rūpinti galimybe periodiškai prijungti maitinimo kabelį prie elek-
tros tinklo, kad būtų atkurtas jo įkrovimas.

•	 Surinkdami, atlikite veiksmus atvirkštine seka; pirmiausia vėl 
surinkite teigiamą polių, o tada – neigiamą

VANDENS ĮRANGA

Kiekvienoje transporto priemonėje yra įrengta vandens įranga, 
skirta geriamajam vandeniui, sukauptam rezervuaruose, 
paskirstyti į įvairius aptarnavimo įtaisus. Vandens įrangą galima 
valdyti įjungiant vandens siurblio jungiklį, esantį valdymo bloke.

„GĖLO“ VANDENS BAKAS

„Gėlo“ vandens bakas užpildomas iš išorės per specialų 
purkštuką, kuris, priklausomai nuo namelio ant ratų, gali būti 
dešinėje arba kairėje pusėje.

ATSARGIAI
Visus santechnikos sistemos remonto darbus turi 
atlikti „LUANO CAMP“ įgaliotų dirbtuvių darbuotojai.
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VANDENS TIEKIMO ANTGALIO ATIDARYMAS

•	 Kai kuriuose modeliuose yra durelės, leidžiančios pasiekti van-
dens papildymo dangtelį.

•	 Kai kuriuose modeliuose yra dangtelis, leidžiantis pasiekti van-
dens papildymo angą.

•	 Įkiškite raktą į užraktą A, pasukite prieš laikrodžio rodyklę, iš-
traukite raktą.

•	 Norėdami nuimti dangtelį, pasukite rankenėlę B prieš laikro-
džio rodyklę.

•	 Pripildykite baką.
•	 Norėdami uždaryti angą, pakartokite seką priešinga kryptimi.

PATARIMAI
•	 Siekiant išvengti kalkių susidarymo, būtina periodiš-

kai išvalyti baką. Valykite valymo priemonėmis (pvz., 
„Amuchina“).

•	 Nenaudokite sveikatai kenksmingų produktų.
Bake yra daviklis, rodantis galimą vandens lygį valdymo skydely-
je. Norint turėti savarankiškumą 2/3 dienų keturiems žmonėms, 
reikia įvertinti vandens suvartojimą.

ATSARGIAI
„Gėlo“ vandens talpykloje esantis vanduo laikomas 
negeriamu.

ATSARGIAI
Po kelių dienų rezervuare esantis vanduo praranda 
higienines savybes, net jei buvo pridėta priedų. Re-
komenduojama nenaudoti vandens maistui. Dažnas 
vandens keitimas yra gera praktika, prieš tai išvalius 
bako vidų dezinfekavimo priemone.

ATSARGIAI
Prieš naudodami kemperį, gerai išskalaukite baką 
ir vamzdžius geriamuoju vandeniu, įpilkite vandenį 
pro tiekimo antgalį, išleiskite vandenį, palikdami ati-
darytus vonios ir virtuvės čiaupus. Bake yra vidinis 
purkštukas, kuris bus naudojamas tokiais atvejais 
(techninės priežiūros skyrius).

ATSARGIAI
Norint padidinti naudingąją apkrovą, vandens lygis 
švaraus vandens bake turi būti 20 litrų.

PATARIMAI
Kai automobilinis namelis nenaudojamas, rekomen-
duojama visiškai ištuštinti baką.
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GALIMI VANDENS ĮRANGOS SUTRIKIMAI
PROBLEMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS
Siurblys neįsijun-
gia, kai
atidaromas 
čiaupas

Išsekęs akumuliatorius Patikrinkite akumuliatoriaus įkrovą ir, jei reikia:
- Jei yra, prijunkite prie 230 V maitinimo tinklo
- Užveskite variklį ir nuvažiuokite tam tikrą kelią, kad akumuliatorius būtų 
įkrautas

Oksiduoti kontaktai Kruopščiai nuvalykite siurblio kontaktus
Sugedęs saugiklis Patikrinkite, ar saugiklių skydelis įjungtas ir, jei reikia,

pakeiskite pažeistą saugiklį
Atjungtas kabelis Patikrinkite, ar tinkamas siurblio maitinimo kabelis

Siurblys palei-
džiamas užda-
rius čiaupus

Sandarinimo vožtuve yra nuotėkis Dėl pakeitimo kreipkitės į įgaliotąsias „LUANO CAMP“ dirbtuves
Vandens nuotėkis įrangoje Patikrinkite vamzdžius, o nuotėkio atveju, kreipkitės į įgaliotąsias „LUANO 

CAMP“ dirbtuves
Sugadintas siurblys Kreipkitės į įgaliotąsias „LUANO CAMP“ dirbtuves dėl patikrinimo ir galimo 

pakeitimo
Siurblys nesu-
stoja, kai
čiaupai uždaromi

Sugedęs slėgio jungiklis Kreipkitės į įgaliotąsias „LUANO CAMP“ dirbtuves dėl patikrinimo ir galimo 
pakeitimo

Vandens nuotėkis įrangoje Patikrinkite vamzdžius, o nuotėkio atveju, kreipkitės į įgaliotąsias „LUANO 
CAMP“ dirbtuves

Oras įrangoje Atidarykite visus čiaupus, kad pagreitintumėte įrangos pripildymo operacijas
Iš čiaupų neišbė-
ga vanduo

Oro buvimas vamzdžiuose Atidarykite visus čiaupus, kad pagreitintumėte įrangos pripildymo operaci-
jas

Užsikimšęs maišytuvas Patikrinkite atidarydami kitą čiaupą ir, jei reikia, susisiekite su įgaliotosiomis 
„LUANO CAMP“ dirbtuvėmis

Sulenktas vandens vamzdis Nustatykite vamzdį į tinkamą padėtį; kreipkitės į įgaliotąsias „LUANO 
CAMP“ dirbtuves, kad pakeistų

Užsikimšęs filtras Išvalykite filtrą vadovaudamiesi instrukcijomis, pateiktomis siurblio gaminto-
jo naudojimo ir priežiūros vadove

Užšalęs vamzdis Pakaitinkite vamzdį, kad būtų galima atitirpinti
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„PILKO“ VANDENS BAKAS 

•	 Namelyje ant ratų yra įrengtas dugno rezervuaras „pilkojo“ 
vandens regeneravimui (išskyrus TUALETUS). Bako apkro-
vos lygis nurodytas valdymo bloko valdymo skydelyje. Valdy-
mo skyde galima patikrinti bako lygį. 

ĮSPĖJIMAS
Nepilkite makaronams gaminti naudojamo vandens 
į kanalizaciją, nes didelis krakmolo ir riebalų kiekis il-
gainiui nusėstų bake ir sukeltų nemalonų kvapą.

ĮSPĖJIMAS
Žiemą arba esant labai žemai temperatūrai, kad iš-
vengtumėte galimų problemų su „pilko“ vandens 
rezervuaru, įpilkite tokį antifrizo skysčio procentą, 
kuris nurodytas ant produkto pakuotės, ir supilkite jį į 
rezervuarą per kriauklės kanalizaciją.

PATARIMAI
Kai nenaudojate, uždarykite kriauklės ir dušo padė-
klo išleidimo sistemą atitinkamais dangteliais, kad 
išvengtumėte blogų kvapų.

„PILKO“ VANDENS

BAKO IŠTUŠTINIMAS 

•	 Namelyje ant ratų yra įrengtas „pilko“ vandens rezervuaras, iš-
skyrus tualeto rezervuarus, kuriuose yra atskira dėžutė. Bako 
apkrovos lygis rodomas valdymo skydelyje tiek vizualiai, tiek 
garsiniu būdu. Norėdami išleisti (tam skirtose vietose), tiesiog 
patraukite vožtuvo A svirtį, esančią transporto priemonės išo-
rėje.

•	 Kai kurių modelių išleidimo vožtuve yra speciali jungtis ilgintu-
vui (žarnai). Įdėjus šį ilgintuvą, galima išleisti nuotekas per tam 
tikrą spindulį, neišimant kemperio korpuso.
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ĮSPĖJIMAS
„Pilkojo“ vandens rezervuaro padėtis skiriasi priklau-
somai nuo kemperio modelio, todėl taip pat skiriasi ir 
išleidimo vožtuvo padėtis.

APLINKA
Ištuštinkite „pilko“ vandens talpyklą tik numatytose 
šalinimo vietose arba tam skirtose stovyklaviečių 
vietose (šuliniuose).

TUALETO KASETĖ  

•	 Namelyje ant ratų yra įrengtas tualetas su dėže, skalaujamas 
vandeniu iš „gėlo“ vandens bako; priklausomai nuo namelio 
ant ratų modelio, tualetas gali skirtis.

•	 Vandens atidarymas ir išleidimas valdomas svirtimi A, esan-
čia ant tualeto; skalavimui paspauskite mygtuką D virš tualeto. 
Surinkimo dėžė yra namelio ant ratų išorėje, prie tualeto.

SKALAVIMAS  

•	 Norėdami išskalauti, naudokite svirtį A, kad atidarytumėte iš-
leidimo dureles. 

•	 Laikykite nuspaudę skalavimo mygtuką B  tiek laiko, kiek reikia. 
•	 Norėdami uždaryti išleidimo dureles, dar kartą naudokite svirtį 

A.

B
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TUALETO KASETĖ  

•	 Namelyje ant ratų yra įrengtas tualetas su dėže, skalaujamas 
vandeniu iš „gėlo“ vandens bako; priklausomai nuo namelio 
ant ratų modelio, tualetas gali skirtis.

•	 Vandens atidarymas ir išleidimas valdomas svirtimi A ant tua-
leto; skalavimui paspauskite mygtuką C virš TUALETO. Surin-
kimo dėžė yra namelio ant ratų išorėje, prie tualeto.

SKALAVIMAS  

•	 Norėdami nuplauti, pastumkite svirtį A į padėtį B , kad atidary-
tumėte išleidimo dureles.

•	 Skalavimo mygtuką C laikykite nuspaudę tiek laiko, kiek reikia.
•	 Norėdami uždaryti išleidimo dureles, pastumkite svirtį į padėtį 

A.
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KASETĖS IŠTUŠTINIMAS  

•	 Priklausomai nuo namelio ant ratų modelio, durys į tualetą gali 
būti dešinėje arba kairėje pusėje.

•	 Bakas turi būti ištuštintas, kai tik užsidega raudona lemputė 
(LED) tualeto valdymo skydelyje arba tualete.

•	 Įsitikinkite, kad tualeto durelės uždarytos, svirtis A turi būti vi-
durinėje padėtyje.

•	 Raktu atidarykite spyną B, ištraukite raktą.
•	 Paspauskite mygtuką C ir atidarykite dureles.
•	 Šiek tiek paspauskite aukštyn atitinkamą rankeną D ir išimkite 

kasetę.
•	 Uždenkite išleidimo vožtuvą E tiekiamu kamščiu.

TRANSPORTAVIMO PROCEDŪRA 
TUALETO KASETĖ  

•	 Nuimkite ir pakelkite rankeną A iš jos fiksavimo padėties, su 
rankena nugabenkite kasetę į įgaliotąją išleidimo vietą.

•	 Vėl grąžinkite rankeną į vietą, pasukite movą B, nuimkite doza-
vimo dangtelį, supilkite atitinkamą tualeto skystį į dėžę, įpilkite 
apie 2 l vandens, paimkite baką, kad išleidimo metu ventiliaci-
jos mygtuką būtų galima laikyti nuspaustą.
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KASETĖS IŠTUŠTINIMAS  

•	 Priklausomai nuo namelio ant ratų modelio, durys į tualetą gali 
būti dešinėje arba kairėje pusėje.

•	 Bako talpa yra apie 18 l ir jis turi būti ištuštintas, kai tik įjungiama 
raudona lemputė (LED) tualeto valdymo skydelyje arba tuale-
te.

•	 Įsitikinkite, kad tualeto durelės uždarytos, svirtis A turi būti vi-
durinėje padėtyje.

•	 Raktu atidarykite spyną B, ištraukite raktą. 
•	 Paspauskite mygtuką C ir atidarykite dureles.
•	 Šiek tiek paspauskite aukštyn atitinkamą rankeną D ir išimkite 

kasetę.
•	 Uždenkite išleidimo vožtuvą pateiktu kamščiu.

ATSARGIAI
Norint padidinti naudingąją apkrovą, vandens lygis 
švaraus vandens bake turi būti 20 litrų.

APLINKA
Išleidžiant kasetę šalinimo surinkimo punktuose 
(kemperių servise) arba stovyklaviečių surinkimo 
punktuose, draudžiama kasetę ištuštinti stovykla-
viečių tualetuose.

ĮSPĖJIMAS
Nestumkite kasetės į atskirą skyrių, nes tai gali su-
kelti rimtų pažeidimų. Jei kyla sunkumų, patikrinkite, 
ar išleidimo vožtuvas yra tinkamoje padėtyje.

ĮSPĖJIMAS
Niekada nepilkite tualeto skysčio per išleidimo vož-
tuvą, nes jis gali pažeisti išleidimo bako krašto san-
dariklį. Pripilkite skysčių pro išleidimo movą.

ĮSPĖJIMAS
Bent kartą per metus sutepkite sandarinimo briau-
nos sandariklį specialiais produktais. Nuplaukite ir 
dezinfekuokite kasetę vandeniu ir dezinfekavimo 
priemonėmis.
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ČIAUPAI IR BENDROS PASKIRTIES 
VAMZDŽIAI 
  Čiaupų iliustracijos yra tik orientacinės, jos gali skirtis tiek forma, 
tiek padėtimi, priklausomai nuo modelių.

•	 Vandens įrangos vamzdžiai jungia visus aptarnavimo įtaisus. 
Jie pagaminti iš netoksiškos medžiagos, tinkamos maistui. 
Vamzdžius sudaro šalto vandens linija – MĖLYNAS vamzdis ir 
karšto vandens linija – RAUDONAS vamzdis.

•	 Kalbant apie čiaupų naudojimą, priežiūrą ir valymą, naudokite 
taip pat, kaip ir buitinius čiaupus.

DUJŲ PASKIRSTYMO VALDYMO BLOKAS 
  
Namelis ant ratų įrengtas pagal kaitlentės, orkaitės, šaldytuvo, 
viryklės ir katilo modelį. Prieš naudojant dujinį montuojamą ir val-
domą prietaisą, būtina atidaryti pagrindinį dujų baliono uždarymo 
vožtuvą ir atitinkamą dujų uždarymo čiaupą.

A - kaitlentės čiaupas
B - katilo čiaupas
C - šaldytuvo čiaupas
D - orkaitės čiaupas
E - krosnelės čiaupas
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ĮSPĖJIMAS
Dujų valdymo blokas skiriasi priklausomai nuo na-
melio ant ratų išdėstymo.

ATSARGIAI
Pirmą kartą naudodami dujų įrangą, atidžiai perskai-
tykite gamintojų pateiktą instrukcijų bukletą.

ŠILDYMO ĮRANGA   

Kiekviename kemperyje įrengta vidinė karšto oro paskirstymo 
sistema.

Norėdami susipažinti su informacija, susijusia su 
skirtingais įrenginių tipais, peržiūrėkite šiuos QR 
kodus / nuorodas 
www.luanocamp.it/riscaldamento

KAIP TINKAMAI ŠILDYTI  

Kemperyje yra įrengtos kelios oro išleidimo angos. Vamzdžių se-
rija tiekia karštą orą į išleidimo purkštukus. Nukreipkite purkštu-
kus per briauną A taip, kad karštas oras ištekėti norima kryptimi. 
Oro srautas gali skirtis priklausomai nuo purkštukų atidarymo; 
kai purkštukas visiškai atidarytas, karšto oro srautas bus mak-
simalus, kai purkštukai iš dalies atidaryti, sumažės karšto oro 
srautas. Kai visi purkštukai atidaryti, karšto oro išleidimo anga iš 

kiekvieno purkštuko yra ribota, karšto oro srautas gali skirtis pri-
klausomai nuo atidarytų purkštukų.

ATSARGIAI
Kartą per metus patikrinkite visų dujų aptarnavimo 
įtaisų nutekamuosius vamzdžius įgaliotose „LUANO 
CAMP“ dirbtuvėse. Visų pirma, patikrinkite kros-
nies išleidimo angą, kuri turi būti efektyvi ir be užsi-
kimšimų ir lūžių. Stenkitės, kad krosnies išleidimo 
vamzdis nebūtų suspaustas, su angomis, įplyšęs 
ar atsiskyręs, kad būtų išvengta anglies monoksido 
nutekėjimo.

ATSARGIAI
Krosnelės šilumokaitis turi būti pakeistas praėjus 
10 metų nuo pirmojo paleidimo; pakeitimą turi atlik-
ti krosnelės gamintojas arba įgaliotosios „LUANO 
CAMP“ dirbtuvės.

ĮSPĖJIMAS
Neuždenkite namelio ant ratų ventiliacijos grotelių.
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VIRTUVĖS ORO IŠTRAUKIMAS   

Virtuvės siurblys atlieka garų, dūmų ir blogų kvapų ištraukimo 
funkciją maisto gaminimo metu. Norėdami naudoti, tiesiog pa-
spauskite atitinkamą mygtuką. Nepamirškite apriboti per didelio 
oro ištraukimo naudojimo iki to, kas yra griežtai būtina, kad būtų 
išvengta per didelio vartojimo.

ATSARGIAI
•	 Prieš pradėdami naudoti kaitlentę, pasirūpinkite tin-

kama ventiliacija, atidarykite langus ir angas.
•	 Niekada nenaudokite dujinės viryklės ar orkaitės šil-

dymui.

ATSARGIAI
Kai dujinė viryklė įjungta, nesineškite degių ar len-
gvai užsidegančių daiktų prie viryklės.

ĮSPĖJIMAS
Nenaudokite stiklinio viryklės dangčio kaip stalviršio.

ĮSPĖJIMAS
Važiuodami nuleiskite viryklės dangtį.

KAITLENTĖ   

•	 Norėdami įjungti viryklę, atidarykite dujų baliono uždarymo 
vožtuvą A ir dujų čiaupą „Maisto gaminimo zona“.

ĮSPĖJIMAS
Neuždarykite stiklinio viryklės dangčio, kol ji dar 
karšta.

ĮSPĖJIMAS
Šalia kaitlentės yra „ugniai atspari“ apsauga, kurią 
galima išardyti, kad būtų galima plauti. Būtina, kad 
krosnelės veikimo metu būtų sumontuota apsauga.

Norėdami susipažinti su informacija, susijusia su 
skirtingais prietaisų tipais, žiūrėkite šį QR kodą / 
nuorodą 
www.luanocamp.it/piano-cottura
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ŠALDYTUVAS
•	 Rekomenduojame prieš naudojant labai kruopščiai išvalyti šal-

dytuvo vidų.
•	 Norėdami įjungti šaldytuvą, paspauskite ir palaikykite įjungimo 

/ išjungimo jungiklį 1 sekundę.

ĮSPĖJIMAS
Atidžiai perskaitykite komponento naudojimo ir prie-
žiūros vadovą.

Norėdami susipažinti su informacija, susijusia su 
skirtingais prietaisų tipais, žiūrėkite šį QR kodą / 
nuorodą
https://www.luanocamp.it/frigorifero
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PRIEŽIŪRA
SUPLANUOTA PRIEŽIŪRA

IŠORĖS VALYMAS

Namelis ant ratų yra pagamintas iš medžiagų, kurios yra ypač 
atsparios įvykiams ir atmosferos veiksniams. Periodiškai 
plaukite namelį su nusileidžiančia sistema, tai yra, vandens 
srove iš viršaus į apačią. Naudokite neutralias ir neagresyvias 
valymo priemones, nenaudokite standžių šepečių, nudžiovinkite 
paviršius minkšta oda. Ypač atsargiai reikia rinktis plastikinių 
dalių, bamperių ir šoninių juostų plovimo produktus, nenaudoti 
alkoholio pagrindu pagamintų produktų ar tirpiklių, konsultuotis 
dėl tinkamiausių produktų; kreipkitės į įgaliotąsisas „LUANO 
CAMP“ dirbtuves.

VIDAUS VALYMAS

Tikslus ir periodiškas valymas yra būtinas, kad jūsų namelio ant 
ratų vidus išliktų kaip visada naujas. Štai keletas patarimų, kaip 
valyti įvairius komponentus:

BALDAI
Vidinis ir išorinis baldų paviršių, baldų rankenų, įvairių plastikinių 
dalių valymas turi būti atliekamas šiek tiek drėgna minkšta 
šluoste, pridedant neutralaus muilo.

PAGALVIŲ UŽVALKALAI, UŽUOLAIDOS IR AUDINIAI
Norėdami išvengti audinio susitraukimo ir spalvos pakitimo, 
naudokite sausą valymą. Neplaukite pagalvių.

KRIAUKLĖ IR VIRYKLĖ
Nevalykite kriauklės ir dujinės viryklės abrazyviniais produktais, 
naudokite vandenį ir tinkamą kreminį ploviklį. Nuvalykite dujinę 
viryklę drėgna kempine. Neleiskite vandeniui patekti į dujinės 
viryklės angas, nes vanduo gali ją pažeisti.

LANGAI, ŽALIUZĖS IR TINKLELIAI NUO UODŲ
Ypatingas dėmesys turi būti skiriamas langams, kurie pagaminti 
iš akrilinio stiklo, todėl su jais reikia elgtis atsargiai. Minkštu 
šepetėliu nuvalykite tinklelius nuo uodų ir tamsinančias 
užuolaidas. Jei norite išvalyti užuolaidas prie dujinės viryklės 
„riebių“ nešvarumų atveju, naudokite 30° muiluotą vandenį.

VONIA
Vonios kambariui valyti naudokite tik muilo ir vandens tirpalą, 
nenaudokite alkoholio pagrindo produktų.

GRINDYS
Naudokite neutralaus muilo tirpalą drungname vandenyje, 
patrinkite minkšta, neabrazyvine kempine, nuplaukite drungnu 
vandeniu.

„NAUDOTO“ VANDENS REZERVUARAS
Panaudojus namelį ant ratų, patartina išvalyti „naudoto“ vandens 
rezervuarą plovikliu ir nuplauti dideliu kiekiu vandens.
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ATSARGIAI
•	 Plaudami namelį ant ratų nenaudokite abrazyvinių 

medžiagų ar kempinių, kurios gali pakenkti ir subrai-
žyti blizgius paviršius.

•	 Kad geriau apsaugotumėte dažus, po ilgo buvimo 
saulėje neplaukite namelio ant ratų.

•	 Nameliui ant ratų plautų nenaudokite slėginių ar 
aukštos temperatūros plovimo įrenginių.

•	 Nenukreipkite vandens srovės į šaldytuvo aeratorius 
ir stogo aeratorius.

•	 Nevalykite tam tikros išorinės grafikos alkoholiu ar 
tirpikliais.

•	 Jei kemperio paviršius yra nepermatomas, paveiktą 
vietą galima apdoroti neabrazyvine kėbulo poliravi-
mo pasta.

ĮSPĖJIMAS
•	 Netrinkite sauso akrilinio stiklo paviršiaus, nes dul-

kės gali jį subraižyti.
•	 Nuvalykite akrilinį stiklą drungnu vandeniu, neutraliu 

plovikliu ir minkšta šluoste.
•	 Nenaudokite stiklo valiklių, kurių sudėtyje yra alko-

holio ar cheminių priedų, nes jie gali nepataisomai 
pažeisti akrilinio stiklo paviršių.

•	 Guminius langų sandariklius apdorokite glicerinu.

ATSARGIAI
Saugumo sumetimais prietaiso atsarginės dalys turi 
atitikti gamintojo specifikacijas ir turi būti sumontuo-
tos gamintojo arba jo įgalioto atstovo.

„GĖLO“ VANDENS BAKAS

Bent kartą per mėnesį pasirūpinkite visišku „gėlo“ vandens 
rezervuaro ir vamzdžių valymu, naudokite vaistinėse esančias 
dezinfekavimo priemones. Nenaudokite „gėlo“ vandens bako 
vandens kaip geriamojo vandens. Norėdami išvalyti baką, 
naudokite antgalį A bako viršuje. Norėdami nuvalyti, atsukite 
dangtelį. Norėdami ištuštinti baką, atidarykite antgalį A, įkiškite 
ranką į baką, suimkite ir pasukite „T“ formos dangtelį (pav. 2) į 
viršų 90° (pav. 3), patraukite ir nuimkite dangtelį (žr. pav. 4). 
Išėmę baką, vėl uždėkite dangtelį.

Pav. 1 Pav. 3

Pav. 2 Pav. 4
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ĮSPĖJIMAS
Pasirūpinkite, kad vamzdžių spaustukų priveržimas 
būtų patikrintas įgaliotosiose „LUANO CAMP“ dirb-
tuvėse, prie siurblio, čiaupų, katilų, kriauklių kanali-
zacijos ir pan., ypač ant karšto vandens vamzdžių.

ĮSPĖJIMAS
Vidinio filtro valymas turi būti atliekamas įgaliotosio-
se „LUANO CAMP“ dirbtuvėse.

NEVEIKIMO LAIKOTARPIS

TRUMPALAIKIS NEVEIKIMAS

Jei namelis ant ratų trumpą laiką turi nejudėti, reikia atlikti 
veiksmus:

TRANSPORTO PRIEMONĖ
•	 Pripildykite degalų baką žieminiu dyzelinu, kad nesusidarytų 

kondensatas, kuris gali sukelti koroziją ir sugadinti degalų 
sistemą.

•	 Jei namelio ant ratų negalima šiek tiek pakelti stovais 
padangoms atlaisvinti, pajudinkite jį kas 3/4 savaites, kad 
išvengtumėte padangų deformacijos.

•	 Saugokite padangas nuo tiesioginių saulės spindulių, kad 
nesusidarytų įtrūkimų.

•	 Patikrinkite, ar platformoje ir apačioje yra pakankama oro 
cirkuliacija.

VANDENS ĮRANGA

VANDENS SIURBLIO FILTRO (VIDINIO) VALYMAS 

Periodiškai valykite išorinį filtrą arba kai iš čiaupų tekančio 
vandens srautas sumažėja, net jei rezervuare yra vandens ir 
siurblys veikia. Pirmiausia išvalykite čiaupo filtrus, tada, jei reikia, 
išvalykite siurblio filtrą. 

•	 Atjunkite vandens siurblio jungiklį nuo elektroninio valdymo 
bloko valdymo pulto. 

•	 Ištuštinkite vandens baką ir visus vandentiekio vamzdžius.
•	 Atsukite plastikinę jungtį, jungiančią filtrą su išleidimo žarna.
•	 Atsukite filtro dangtį A ir išimkite filtrą.
•	 Išvalykite filtrą vandeniu ir kempine.

Norėdami susipažinti su informacija, susijusia 
su skirtingais tipais, nuskaitykite šį QR kodą / 
nuorodą www.luanocamp.it/pompa-acqua
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GYVENAMOJI DALIS
•	 Išvalykite šaldytuvą, palikite šaldytuvą ir šaldiklio skyriaus duris 

uždarytas.
•	 Uždenkite virtuvinio komplektų ir sėdynių pagalvėles 

kvėpuojančia paklode.

DUJŲ ĮRANGA
•	 Uždarykite pagrindinį dujų uždarymo vožtuvą.
•	 Uždarykite visus dujų čiaupus.
•	 Išimkite dujų balionus, net jei jie tušti.

ELEKTROS ĮRANGA
•	 Visiškai įkraukite kabinos akumuliatorių ir transporto priemonės 

akumuliatorių.
•	 Atjunkite akumuliatoriaus atjungiklį.

VANDENS ĮRANGA
•	 Visiškai ištuštinkite vandens sistemą, išleiskite vandenį iš 

vamzdžių. Palikite vandens čiaupus atidarytus. Palikite visus 
išleidimo čiaupus atidarytus.

ĮSPĖJIMAS
Prieš nenaudojimo laikotarpį įkraukite akumuliatorių 
bent 20 valandų.

NENAUDOJIMAS ŽIEMĄ

Žiemos laikotarpiu būtinos papildomos intervencijos:

TRANSPORTO PRIEMONĖ
•	 Pripildykite degalų baką žieminiu dyzelinu, kad nesusidarytų 

kondensatas, kuris gali sukelti koroziją ir sugadinti degalų 
sistemą.

NAMELIS ANT RATŲ
•	 Palikite priverstinės ventiliacijos angas atidarytas.
•	 Nuvalykite ir sutepkite visas duris ir durų vyrius.
•	 Visus tarpiklius apipurkškite talku arba silikoniniu purškikliu.

GYVENAMOJI DALIS
•	 Nuimkite virtuvinio komplekto pagalvėles bei atlošus ir 

padėkite juos sausoje vietoje.
•	 Namelio ant ratų vidų vėdinkite kas 2/3 savaites.
•	 Palikite visas spinteles ir lentynas tuščias, atidarykite duris, 

stalčius.
•	 Kruopščiai išvalykite vidų.

ELEKTROS ĮRANGA
•	 Išardykite kabinos akumuliatorių ir laikykite jį nuo šalčio 

apsaugotoje vietoje.

VANDENS ĮRANGA
•	 Išvalykite vandens sistemą naudodami nurodytus produktus.

ĮSPĖJIMAS
Naudojant brezento arba nailono uždangalus, gali 
susidaryti kondensatas, dėl kurio ant kemperio pa-
viršiaus gali atsirasti dėmių ir žymių.
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PASIRENKAM
ŠILDOMOS GRINDYS

Grindų šildymas įjungiamas ir išjungiamas jungikliu, paprastai 
esančiu šalia virtuvės.
Įranga yra prijungta prie 230 V linijos, todėl ją saugo apsauginis 
jungiklis.
Šildymas vyksta naudojant varžus, kurie veikia grindų viduje.

ŠILDOMAS BAKAS

Šildomas bakas neleidžia naudotam vandeniui užšalti.
Maitinimo jungiklis paprastai yra šalia virtuvės.
Jis veikia esant 12 V įtampai ir, jei įjungtas, suaktyvina rezervuaro 
viduje esantį varžą, jei temperatūra nukrenta žemiau 3 °C.

INVERTERIS

Kad inverteris būtų naudojamas tinkamai, neviršykite nurodytos 
galios (pav. 1).

Nenaudojant rekomenduojama išjungti inverterį.

ĮSPĖJIMAS
Atidžiai perskaitykite komponento naudojimo ir prie-
žiūros vadovą
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GARANTIJA
„Garantijos sertifikatą“, kuriame išsamiai aprašomos visos 
klientui skirtos paslaugos ir sąlygos, platintojas pristato klientui 
pardavimo metu. Šiuose dokumentuose nurodomas:

•	 modelis (prekės pavadinimas)
•	 važiuoklės numeris
•	 įregistravimo data

Todėl nurodykite visus šiuos duomenis, jei susirašinėjate su 
mūsų pagalbos tarnyba.
Važiuoklės garantijos sertifikatą pardavėjas pristatys klientui 
pardavimo metu; ši procedūra galioja iki skirtingų važiuoklės 
gamintojų nuostatų.
Kviečiame perskaityti važiuoklės gamintojo garantijos liudijimą 
ir gamintojo Naudojimo ir priežiūros vadovą bei laikytis juose 
išdėstytų nuostatų.
Jokiai žalai, atsiradusiai dėl netinkamo komponento naudojimo, 
garantija netaikoma.
Garantija netaikoma prietaisų ar sistemų modifikavimui ir 
keitimui, taip pat neoriginalių atsarginių dalių naudojimui.
Už po pardavimo sumontuotus priedus „LUANO CAMP“ 
neatsako.
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Luano Camp Srl 
Via Piemonte, 3 - 53036 Poggibonsi (Siena) Italija 

Tel.: +39 0577 98851
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